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na de les coses que poden sob-
tar l’occidental que viatja per
primera vegada a l’Orient més
aviat llunyà és la diversitat de

tradicions que alguns llocs de culte acullen
sense cap dissimulació ni conflicte aparent.
En una entrevista recent a El Periódico, l’in-
dòleg Agustín Pániker destaca que, a l’Ín-
dia, “una novetat no elimina l’anterior sinó
que se superposa a allò que ja hi havia”. I
afegeix: “allà no hi ha res incompatible i
això deixa descol·locat l’europeu, per qui
tot ha de ser blanc o negre”.

Es pot dir el mateix dels temples i pago-
des de, per exemple, Vietnam. Allà, els
budes i les figures llegendàries taoistes
solen compartir un espai a vegades força
reduït amb les estàtues de personatges his-
tòrics venerats (reis, guerrers, etc.) i amb els
cultes als esperits –que sovint agafen forma
d’animals– i als avantpassats. Quan no es
tracta de divinitats que, directament, neixen
d’algun encreuament de tradicions. Per no
mencionar la presència habitual, en forma
d’ofrenes, d’icones modernes com ara llau-
nes de Coca Cola o capses de galetes Oreo!

Una segona característica d’aquest
Orient que pot sorprendre el visitant pri-
merenc és l’omnipresència i la vitalitat de
la religió o, dit d’una altra manera, la no-
secularització ambiental. Al Vietnam, nova-
ment, totes les llars sense excepció dispo-
sen del seu altar dedicat als difunts i a dife-
rents éssers transcendents, gairebé sempre
col·locat al costat del televisor. Passejant
pels carrers d’una gran ciutat, és fàcil tro-
bar-se la vorera ocupada per un comer-
ciant que desatén momentàniament el
negoci per fer cremar uns paperets a tall
d’ofrena als esperits. D’altra banda, el tràn-
sit de gent que passa pels temples un dia
de cada dia sembla no limitar-se ni molt
menys a turistes o a ancians.

En l’entrevista ja mencionada, Pániker
explica l’anècdota d’uns jainistes indis que
es lleven a les cinc del matí, es dutxen per
purificar-se i fan un ritual de veneració
davant dels llibres de comptabilitat del seu
negoci. “El seu deure religiós és obtenir
profit comercial”, explica. 

La religiositat de l’Orient indi o vietna-
mita –almenys la que es deixa veure i és
més popular– ens sorprèn per la seva capa-
citat de sumar, barrejar, fer-se present en la
vida quotidiana i adoptar les formes més
materialistes i terrenals. Per una gran flexi-
bilitat. D’aquesta capacitat d’adaptar-se, hi
haurà qui en parli com d’una tendència sin-
cretista irrefrenable que, tota sola, en absèn-
cia de certes persones compromeses amb
una sola via (estudiosos, mestres, monjos,
etc.) acaba per difuminar i fer perdre aspec-
tes diferencials essencials de les tradicions.
També qui hi vegi superficialitat, tergiversa-
ció i més superstició que espiritualitat. 

Contràriament, però, també hi haurà
qui defensi aquesta flexibilitat per posar la
religió a disposició de milions de persones
a qui les condicions vitals obliguen a treba-
llar hores i més hores sense gaire temps ni
forces extra per estudiar o meditar. També
hi haurà qui, fent-ne una lectura una mica
mística, hi vegi una capacitat envejable de
copsar la profunditat de totes les coses i de
trobar Déu a tot arreu. Finalment, hi haurà
qui sobretot en prengui nota com un ele-
ment clau per a la convivència entre ètnies
i cultures, especialment en societats que
són plurals.

De moment, el viatger novell, dividit
entre la lleugeresa que li transmet el recent
descobriment i el pes de la seva educació,
es curarà en salut i aplicarà allò també tan
oriental de no decantar-se del tot per una
cosa o per l’altra. En ser la primera vegada,
potser encara s’ho podrà permetre.
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Canvi de director

L'estiu passat,
Dialogal va canviar de
director. En Francesc
Rovira ha decidit
començar una altra
aventura i des d'aquí
volem desitjar-li tota la
sort del món. 
La nostra primera
intenció, en aquesta
nova etapa, és seguir
dialogant amb ell a
través de la seva
manera de fer les
coses que tant ens
ha agradat. Gràcies,
Francesc!
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EGIPTE

Cinema contra els prejudicis

La comèdia egípcia Hassan and Morqos ha trencat un autèntic tabú social en
exposar les tensions entre la majoria musulmana i la minoria catòlica del país
nord-africà. La pel·lícula mostra el periple d’un sacerdot copte i d’un musul-
mà que es veuen forçats a canviar d’identitat religiosa en ser amenaçats per
extremistes de les seves pròpies comunitats. Units pel mateix drama, obren
un negoci junts i veuen com els seus fills s’enamoren més enllà dels preju-
dicis religiosos. 

El guionista Yousef Maati opina que, “tot i que els cristians i els musul-
mans semblen estar immersos en un conflicte inacabable, el missatge de con-
còrdia que envia la pel·lícula canviarà l’actitud dels espectadors”. De
moment, el film ha portat a la gran pantalla alguns dels retrets més freqüents
entre ambdós grups: els coptes lamenten tenir dificultats a l’hora de construir
esglésies i accedir a càrrecs ministerials; els musulmans, en canvi, veuen amb
mals ulls que el 10 % de coptes del país controli l’economia nacional. 

Egipte fa front a freqüents conflictes sectaris des de fa almenys tres dèca-
des, quan es va experimentar una escalada en el pensament extremista islàmic
i el radicalisme copte. La comèdia arriba a les sales de cinema en un nou pe-
ríode de tensions, segons un informe del grup que supervisa la llibertat religio-
sa a Egipte, l’Egyptian Initiative for Personal Rights (EIPR). –Font: BBC News
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FRANÇA

Bíblies de baix cost i cibernètiques

No fa gaire que les llibreries franceses tenen un nou best-seller: la Bíblia.
La Societat Bíblica de Ginebra ha editat una tirada de bíblies a 1,5 euros i
en tan sols quatre mesos ja se n’han venut més de 200.000 exemplars
només a França. Sembla ser que el fenomen d’El codi Da Vinci, la contro-
vertida novel·la de Dan Brown que ja ha venut 4,5 milions d’exemplars al
país gal, ha renovat l’interès –no necessàriament espiritual– pels textos
sagrats. Segons Frédéric Lenoir, sociòleg de les religions, “molts llegeixen
la Bíblia com una novel·la o un llibre d’història”. La iniciativa també està
triomfant al Canadà, Bèlgica, Suïssa i els països francòfons d’Àfrica, de
manera que l’Aliança Bíblica Francesa ja prepara una edició de butxaca per
3,5 euros. 

Una altra manera de facilitar l’accés als textos sagrats pot venir de la mà
de les noves tecnologies. En aquest sentit, la universitat alemanya de Leipzig
ha publicat a Internet una de les còpies més antigues de la Bíblia.
L’anomenat Codex Sinaiticus va ser escrit en grec fa més de 1600 anys, pro-
bablement per cristians egipcis, i el Nou Testament que conté és un dels més
antics que es coneixen. En els propers mesos, el text es traduirà a l’anglès i
a l’alemany, acompanyat d’imatges d’alta resolució de l’Evangeli de Marc i
diversos llibres de l’Antic Testament, com també de notes escrites al llarg
dels segles. L’obra original ja es pot consultar a www.codex-sinaiticus.net.
–Redacció

                            



SYDNEY

Els musulmans acullen el papa 
i els pelegrins catòlics

El president de la Federació Australiana de Consells Islàmics,
Ikebal Patel, va donar la benvinguda al papa Benet XVI i a tots
els altres pelegrins amb motiu de la Jornada Mundial de la
Joventut (JMJ) al país austral. Patel també va estendre els seus
bons desitjos als australians de tots els credos i va resar “per la
pau, l’harmonia i la bona voluntat entre totes les persones del
món”.

El representant dels musulmans australians (uns 340.000)
va mostrar-se “especialment orgullós” de poder albergar 350
pelegrins catòlics a l’Escola Islàmica Malek Fahd, de Sydney,
durant les celebracions. A més, diversos estudiants musulmans
van col·laborar en el servei als pelegrins i l’escola va acollir
activitats interreligioses durant la setmana. Benet XVI també va
mantenir trobades amb representants d’altres credos, incloent-
hi líders musulmans, jueus, budistes i hindús. –Redacció

MADRID

Ban Ki-Moon defensa la religió

El secretari general de les Nacions Unides, Ban Ki-moon, va
afirmar que les comunitats religioses són crucials per promou-
re el consens en matèria de valors i aspiracions comuns quan
es va adreçar, el mes de juliol passat, a la Conferència pel
Diàleg Interreligiós celebrada a Madrid i convocada pel rei
Abdalà d’Aràbia Saudita. “En pocs períodes històrics el diàleg
entre les diverses religions havia estat tan necessari”, va asse-
nyalar en el missatge dirigit als més de 200 líders religiosos,
polítics i acadèmics d’arreu del món reunits durant tres dies a
la capital espanyola. El mandatari va instar els assistents a “des-
terrar el perillós mite que la religió, fins i tot ben entesa, ins-
pira la violència” i va recordar que, si bé molts conflictes sem-
blen tenir un origen religiós, en realitat sol tractar-se de rivali-
tats polítiques, territorials o pels recursos naturals. 

Ban Ki-Moon també va instar els assistents a treballar en
tres àrees principals. El secretari general va comentar que “cal
apropar-se al joves, sobretot a aquells que han perdut la fe en
el futur i són vulnerables a ideologies extremistes”, i va subrat-
llar que cal reforçar el paper dels líders religiosos en els pro-
cessos de construcció de pau i de reconciliació postconflicte.
Per últim, va demanar la creació de plataformes internacionals
de líders religiosos i va posar com a exemple l’Aliança de
Civilitzacions, que junt amb diverses agències de l’ONU pro-
mou el debat sobre aspectes interculturals. –Font: UN News
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ISRAEL

Els santuaris bahá’í, Patrimoni
Mundial

Els santuaris de la fe bahá’í de les ciutats de Haifa
i Akko, al nord d’Israel, van ser inclosos el juliol
passat al Patrimoni Mundial per part de
l’Organització de les Nacions Unides per a
l’Educació, la Ciència i la Cultura (UNESCO). La
determinació del Comitè del Patrimoni Mundial es
va prendre durant la 32a reunió anual de l’orga-
nisme, celebrada aquest any al Quebec (Canadà). 

Els Jardins Bahá’í són una de les principals
atraccions turístiques de Haifa. L’any passat van
rebre 600.000 persones, xifra que les autoritats
esperen que augmenti amb la distinció de la UNES-
CO. L’accés als jardins és gratuït i els diners per a
la construcció i el manteniment provenen exclusi-
vament dels seguidors de la religió bahá’í, que no
accepta donacions de persones alienes a la seva
doctrina. El lloc més sagrat pels devots d’aquesta fe
és a la ciutat d’Akko, on descansen les restes del
fundador, Bahá’u’llah. –Font: News.bahai.org

BADALONA

Gestió de la diversitat als
hospitals

L’Hospital de Badalona i el Sociosanitari el Carme,
també a Badalona, han afegit les dades de contacte
de representants de diverses comunitats religioses
locals a la Guia de la pluralitat religiosa en l’àmbit
hospitalari (Generalitat de Catalunya, 2006) per faci-
litar la feina del personal sanitari davant un dubte
relacionat amb la religió dels pacients. Aquesta és
una iniciativa pionera que se suma a la guia editada
per la Generalitat i posada a disposició de tots els
hospitals de Catalunya. Maria Carrión, coordinadora
d’atenció a l’usuari del Sociosanitari, afirma que el
telèfon i el correu electrònic d’aquests representants
“tranquil·litzen” els metges i les infermeres. Alhora,
Carrión deixa clar que “la prioritat és la salut” i que
“els rituals religiosos que dificultin el procés d’hospi-
talització no es portaran a terme”. A més, el centre
també ha instal·lat un dispositiu de tela que permet
dividir la sala d’oració en cas que s’hi trobin usuaris
de diferents confessions religioses. –Font: El Punt

                   



6 •  D I A L O G A L  •  TA R D O R  2 0 0 8

REGNE UNIT

Riscos i dificultats de predicar

Dos pastors cristians han denunciat que un agent de
suport a la policia de Birmingham els va instar a deixar
de repartir tríptics en un barri amb un elevat nombre de
musulmans. El Christian Institute, dedicat a fomentar el
cristianisme al Regne Unit, ha fet costat als dos pastors i
ha presentat una queixa a la policia local. Els predica-
dors, nord-americans i membres de la Grace Bible
Fellowship Church de Saltley (Birmingham), repartien
tríptics en un barri de l’est de la ciutat quan, segons
expliquen, l’agent els va advertir que estaven cometent
un crim d’odi en intentar convertir musulmans. A conti-
nuació, l’agent els hauria comminat a abandonar la zona
dient: “si torneu i us apallissen, ja esteu avisats”. La poli-
cia, que ha investigat la queixa dels pastors, sosté que l’a-
gent tan sols va intervenir per calmar una baralla. –Font:

BBC News

MALÀISIA

Els sikhs reclamen Al·là

Un grup de sikhs ha reclamat el dret a utilitzar la parau-
la Al·là com a sinònim de Déu a Malàisia, un país de
majoria musulmana. El Consell de Gurdwares Malaisis,
que representa 100.000 sikhs, s’ha unit així al diari catò-
lic Herald en una batalla legal contra l’ordre governa-
mental que prohibeix als no musulmans utilitzar el mot
Al·là per referir-se a Déu. La raó del govern és que
“podria confondre els musulmans”.

El president del Consell, Sardar Jagir Singh, va expli-
car que la paraula Al·là apareix “nombroses vegades” al
llibre sagrat dels sikhs, el Guru Granth Sahib. “No se’n
pot alterar cap paraula, i fer-ho voldria dir que no podem
practicar la nostra pròpia religió”, va sentenciar Jagir
Singh. D’altra banda, el diari Herald assenyala que Al·là
és una paraula àrab anterior a l’islam que s’ha utilitzat
durant segles per referir-se a Déu en llengua malaia. 

El govern no ha explicat per què els musulmans es
poden confondre si altres religions utilitzen el mot Al·là,
però sembla que vol traçar una distinció clara entre el
Déu islàmic i les altres deïtats. Aquest cas exemplifica
l’augment de queixes de les minories religioses de
Malàisia, que acusen el govern de minar els seus drets en
favor de l’islam, la religió oficial del país. –Font: The Times

of India

GARRAF

Casc de moto budista

Els monjos budistes Sakya Tashi Ling del Garraf
(Barcelona) gaudeixen del suport de la Direcció General
de Trànsit (DGT) en el seu darrer projecte: un casc disse-
nyat pel seu Laboratori dels Monjos Budistes amb l’objec-
tiu de reduir el nombre d’accidents mortals de moto, 427
durant l’any 2007.

El casc incorpora els colors característics dels hàbits
dels monjos i les paraules “Live Peace” (‘viure’ i ‘pau’). A
més, conté símbols budistes a l’interior, de manera que el
mantra o protecció de la ment entra en contacte amb el
txakra principal, o font d’energia, ubicat al cap, segons va
explicar en la presentació del casc el lama Dorje Rinpoché. 

El director de Trànsit va assenyalar que les morts de
motoristes van créixer un 84 % entre els anys 2003 i 2007 i
va comentar que “una mica de filosofia oriental va bé a
l’hora de conduir”. Una filosofia que els monjos del Garraf
proporcionen en un manual que es lliura de forma conjun-
ta amb el casc per un preu de 150 euros. Els monjos no
descarten un altre projecte dirigit als conductors d’automò-
bils. –Redacció

BARCELONA

Fe, homosexualitat i sang

En el marc de la IV Conferència Europea de Gais i Les-
bianes Policies, celebrada a Barcelona el mes de juny pas-
sat, es va organitzar la taula rodona “En el nom del pare”.
L’objectiu era debatre la relació entre religió i crims d’odi
perpetrats contra gais, lesbianes, bisexuals o transsexuals
per la seva orientació sexual. 
El títol de la taula venia d’un anunci publicat per
l’Associació de Policies Gais (GPA), del Regne Unit, en què
mostrava una Bíblia al costat d’un toll de sang sota el titu-
lar: “En el nom del pare”. A més, l’anunci explicava que “en
els últims 12 mesos la GPA ha registrat un increment del 74
% d’incidents homòfobs on el factor únic o principal era la
creença religiosa del perpetrador”. A conseqüència de l’a-
nunci, la GPA ha estat acusada de crim de fe.

D’altra banda, a Espanya, l’associació conservadora
cristiana Hazteoir.org ha denunciat la marxa de l’orgull gai,
celebrada el juliol passat a Madrid, per un delicte d’incita-
ció a l’odi religiós. L’associació s’ha queixat de l’exhibició,
un any més, de cartells ofensius i de consignes denigrants
contra representants de l’Església catòlica. –Redacció
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l juny passat es va celebrar a Bandung (Java, Indonèsia) el
segon encontre interreligiós de joves asiàtics i europeus, orga-
nitzat per l’Asia-Europe Foundation. Era una iniciativa de dià-

leg en diferents àmbits –cultural, artístic, periodístic i, en aquest cas, reli-
giós, entre altres– promoguda pels governs d’uns quaranta estats dels dos
continents. Durant cinc dies, més de seixanta joves, representants d’entitats
religioses, interreligioses i civils, com també d’organismes polítics basats als
seus països, van trobar-se per dialogar. Dividits en tres grups, van parlar
sobre la responsabilitat de les religions en la pau i la guerra, sobre el lloc
que ocupa i hauria d’ocupar la religió en l’educa-
ció i sobre el tractament periodístic i artístic que
es fa i s’hauria de fer del fet religiós. Per exem-
ple, van participar-hi representants de la Joventut
Musulmana d’Àustria, de la Unió Mundial d’Es-
tudiants Jueus, de la Missió Taoista de Singapur,
del Centre per a la Societat Civil de l’Índia, del
Ministeri d’Afers Religiosos de Myanmar o de
l’Ajuntament de Badalona. A partir d’aquests tres
diàlegs paral·lels, l’organització va encoratjar la
redacció d’un manifest conjunt final, que fos con-
tinuador de la Declaració de Javier (Navarra,
Espanya), on el novembre del 2006 va tenir lloc
la trobada precedent. El manifest es va aprovar
en una sessió plenària final pensada, com tot
l’encontre, com un curset intensiu sobre diàleg i democràcia. 

Hi haurà qui destaqui que la trobada de Bandung –com altres iniciati-
ves d’abast estatal o internacional que s’organitzen– no passarà a la histò-
ria per l’originalitat de les reflexions compartides o de les recomanacions
publicades. Passats uns mesos de l’encontre, però, se’ns fa indubtable que
l’exercici d’intentar dialogar i arribar a alguna mena de consens amb per-
sones d’altres continents i fes va ser una experiència que seria globalment
saludable que tothom pogués tenir almenys una vegada en la vida… i si
pot ser de jove. Hi ha coses que, per bé que s’hagin sentit mil vegades,
hom no acaba de copsar fins que no troba l’ocasió d’expressar-les amb les
pròpies paraules. Per exemple, que el diàleg pot ser tan difícil com enri-
quidor, tan esgotador com revelador.

Diàleg interreligiós de joves
asiàtics i europeus

Manuel Pérez

E

ESPANYA

Intolerància a les aules

Gairebé dos terços dels estudiants espa-
nyols de secundària prefereixen no com-
partir tasques amb marroquins i gitanos,
segons l’Observatori Estatal de Convivèn-
cia Escolar, organisme del Ministeri
d’Educació. A més, gairebé la meitat dels
adolescents espanyols (un 46 %) estan
gens o poc disposats a treballar amb un
llatinoamericà, i més de la meitat rebutja-
rien un jueu com a company de pupitre.
L’essència d’aquest rebuig, en opinió de
Mariano F. Enguita, catedràtic de Socio-
logia de la Universitat de Salamanca, són
els prejudicis i el xoc entre formes de vida
diferents. Enguita opina que “l’escola és un
microcosmos que reflecteix la societat on
viuen” i conclou que, precisament per
això, és el millor lloc per aprendre a con-
viure. Tot i això, la disposició negativa a
estudiar amb companys de determinats
col·lectius no es tradueix en actituds vio-
lentes envers les minories. Més del 90 %
dels estudiants de secundària no dóna
suport als grups que promouen la xenofò-
bia o la violència contra marroquins, gita-
nos i jueus. D’altra banda, el 70 % d’alum-
nes pensa que no se’ls forma sobre els
danys que causa la xenofòbia. –Font: El

País

Quan cada comunitat
lluita només pels seus
propis drets, 
la multiculturalitat
és un fracàs.
Doudou Diène, relator especial de

Nacions Unides sobre intoleràncies
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MELILLA

La Ruta dels Temples

La religió pot ser un pretext d’enfrontaments i conflictes
armats arreu del món, però a Melilla també s’ha aconse-
guit que sigui un vincle d’unió entre els ciutadans de
diverses cultures, a més d’un atractiu turístic de primer
ordre. La Ruta dels Temples permet descobrir quatre for-
mes diferents de retre culte a Déu o a l’Absolut, ja que la
ciutat nord-africana reuneix temples actius corresponents
a quatre religions. La idea de la Ruta dels Temples, tot i
haver nascut del Patronat de Turisme, no està pensada
exclusivament per als visitants sinó que també vol ajudar
els ciutadans de Melilla a comprendre millor una particu-
laritat a la qual ja estan habituats. Així, cristians, musul-
mans, hebreus i hindús poden acostar-se a esglésies,
mesquites, sinagogues i temples amb l’objectiu de conèi-
xer-se millor i mantenir viu l’esperit multicultural propi
de la ciutat. –Font: Diario Sur

BARCELONA

Espai interreligiós per a escolars

La Fundació Migra Studium, de la Companyia de Jesús, ha
posat en marxa a Barcelona l’Espai Interreligiós, dedicat a
l’aprenentatge i la difusió de la diversitat religiosa entre
escolars de 10 a 16 anys. L’Espai ha dut a terme un projec-
te pilot amb 200 alumnes i aquest curs s’incorporarà com a
complement didàctic a l’àrea de Religió de les escoles que
ho desitgin.

L’Espai Interreligiós comprèn zones dedicades al fet
religiós i a la diversitat religiosa. Així, una primera zona
situa les grans religions al mapa i mostra la diversitat prò-
pia de cadascuna. A l’altra zona, els visitants poden explo-
rar les diferents tradicions religioses a través dels sentits
–oïda, tacte, vista i olor– i entrar al Museu de les Religions
per descobrir, mitjançant diferents objectes religiosos, què
tenen en comú credos com el budisme, el cristianisme,
l’hinduisme, l’islam i el judaisme. Per últim, els alumnes
tracten la cooperació entre diverses tradicions i s’endinsen
a l’interior de reproduccions d’una església i una mesqui-
ta. –Redacció

LAOS

Persecució dels cristians

Més de 90 membres de la minoria cristiana van ser arres-
tats a Laos durant els mesos de juliol i agost passats, acu-
sats de “creure en Jesús i adorar Déu”, tot i que la consti-
tució d’aquesta república socialista, de majoria budista i
animista, “garanteix” la llibertat de culte.

En un dels incidents, 17 famílies d’un poble de la pro-
víncia de Saravan van ser retingudes en una escola durant
tres dies sense menjar per forçar-los a signar un document
renunciant a la seva fe, segons l’associació Human Rights
Watch for Laos Religious Freedom (HRWLRF). Al mateix
poble, els familiars d’un veí cristià aparentment assassinat
van ser acusats de “practicar els rituals de l’enemic de l’es-
tat” i se’ls van confiscar un búfal i un porc com a multa per
enterrar la víctima amb una creu sobre la tomba.

Més recentment, el pastor d’una església i diversos
parroquians van ser arrestats durant la missa del diumenge
acusats de predicar l’Evangeli i mantenir una reunió religio-
sa sense permís. Per obtenir el permís cal constar en un
registre del govern que limita severament l’activitat de les
esglésies, per la qual cosa la majoria de cristians prefereix
no registrar-se. –Font: Compass Direct News

CIUTAT DE MÈXIC

La fe, arma de doble tall contra la sida 

La contribució de les religions a la lluita contra la propa-
gació i els efectes del VIH/sida pot actuar a vegades com
“una arma de doble tall”. Aquesta va ser una de les con-
clusions apuntades pels experts internacionals que van
analitzar la relació entre creences i sida durant una ses-
sió especial celebrada en el marc de la XVII Conferència
Internacional sobre sida que va tenir lloc l’agost passat a
Ciutat de Mèxic.

Segons ONUSIDA, el 70 % de la població mundial s’i-
dentifica com a membre d’una comunitat religiosa i con-
sidera que la fe i els líders espirituals influeixen molt en
els seus comportaments. En aquest sentit, el professor de
la Universitat Nacional d’Austràlia Richard Eves va des-
criure com a Papua Nova Guinea –on la majoria de la
població és cristiana– l’Església fa un paper decisiu en la
cura dels orfes i també anima els fidels a fer-se la prova
del VIH.

L’altra cara de la moneda apareix quan es tracta de
prevenció. Com va explicar, “alguns líders religiosos pre-
diquen encara que els infectats per sida del país ho
estan perquè van ser promiscus” i d’altres “parlen sobre
la sida usant una narrativa apocalíptica perquè veuen
aquesta malaltia com un senyal de la fi del món”. –Font:

Europa Press
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a diversitat religiosa i el seu paper en les agendes polítiques és
un dels temes més candents de cara a gestionar les societats
obertes i plurals del segle XXI. És per això que els proppassats

26 i 27 de juny el European Liberal Forum (ELF) va organitzar a Barcelona
el seminari “Churches and states in the civic identity process”, per compar-
tir les diverses experiències i propostes de futur procedents de diferents paï-
sos i realitats.

El seminari va ser organitzat gràcies al suport de la Comissió Europea i
de la Fundació Catalanista i Demòcrata Trias Fargas (Catdem), i això va fer
que dos temes pesessin especialment en la trobada: la preocupació per l’en-
caix que el fet religiós ha de tenir en la Unió
Europea, i la presentació de l’experiència cata-
lana pel que fa a la gestió de la diversitat reli-
giosa i la promoció del diàleg interreligiós.

En aquest sentit, va ser molt il·lustradora
la perspectiva sobre què és el fet religiós, pre-
sentada per Lluís Duch, monjo de Montserrat,
i l’experiència de Nathalie Reverdin, pastora
protestant, que va mostrar la trajectòria del
diàleg interreligiós a Catalunya.

Pel que fa als interrogants europeus al voltant del concepte de laïcitat,
i el paper que han de tenir les religions en la vida pública, va destacar la
taula rodona encapçalada per Ingemund Hägg, professor de la Universitat
d’Uppsala (Suècia); Àlex Seglers, professor de la UAB; Joze Pirjevec, profes-
sor de la Universitat de Primorska (Eslovènia), i el reverend Donald Reeves,
responsable de l’organització The Soul of Europe. Encaixades en els diver-
sos models de laïcitat que proposà el doctor Seglers, les experiències dels
ponents van permetre comparar l’experiència sueca, que prové d’una tradi-
ció d’església (protestant) d’estat, amb el cas espanyol, o fins i tot amb la
realitat d’un país exsoviètic com Eslovènia, amb el contrapunt del reverend
Reeves i la seva lluita per a la pau en diversos conflictes armats.

El paper de les religions a Europa és complex i polièdric, i així ho mani-
festà també l’eurodiputat Ignasi Guardans, des de la seva experiència par-
lamentària. De ben segur, però, que trobades i seminaris com aquest són
un bon camí per construir un model de laïcitat que faci d’Europa un exem-
ple real de llibertat religiosa.

Les religions i els estats 
des de la perspectiva liberal

Jordi Puig

L

SUÏSSA

Prohibició de minarets a
referèndum 

Els nacionalistes suïssos han reunit prou
signatures per promoure un referèndum
d’abast nacional sobre si la constitució ha
de prohibir la construcció de minarets a les
mesquites. Ulrich Schlueer, copresident del
comité que ha engegat la iniciativa, ha afir-
mat que ja s’han recollit 103.000 firmes,
3.000 més del mínim necessari per convo-
car la consulta popular. Els impulsors de la
iniciativa diuen actuar per impedir l’expan-
sió política de l’islam, mentre que els opo-
sitors afirmen que la prohibició violaria la
llibertat religiosa. La votació tindrà lloc en
els propers mesos. –Font: AP

ESTATS UNITS

Llibertat religiosa entre
reixes

Un nadiu nord-americà internat en una
presó de Wyoming, Andrew J. Yellowbear,
ha arribat a un acord amb els agents del
centre que li permet fer servir plomes de
pigarg americà (una mena d’àguila) en les
seves cerimònies sagrades. El seu advocat,
membre del Sindicat Americà per les
Llibertats Civils, va qualificar la decisió de
“gran victòria per a la llibertat religiosa”. 

A Yellowbear, de la tribu arapaho del
nord i condemnat a cadena perpètua, els
agents li havien confiscat l’única ploma
que tenia per a la seva pregària diària, tot
i que un permís federal li permetia tenir-ne
deu. Les plomes de pigarg estan prohibi-
des per una llei federal, tot i que es fa una
excepció amb les tribus natives, que les
utilitzen en les pràctiques religioses com a
mitjà per comunicar-se amb el creador.

A partir d’ara, a tots els presoners
nadius nord-americans se’ls garanteix la
tinença de fins a quatre plomes per perso-
na i un ventall de plomes per a les pregà-
ries en grup. –Font: Religion News Service

           



1 0 •  D I A L O G A L  •  TA R D O R  2 0 0 8

A
 f

o
n

s L’art 
d’envellir
FÈLIX MARTÍ
PRESIDENT HONORARI D’UNESCOCAT - CENTRE UNESCO DE CATALUNYA

Fer-se gran s’associa tant a un moment de
plenitud i d’oportunitats com a un temps de
declivi i dificultats. Però, de què depèn que
sigui una cosa o l’altra? Alhora, les nostres
societats benestants, que tant aprecien la
novetat i estiren la joventut, esdevenen cada
cop més velles sense saber què fer amb
tanta gent gran. Per enfrontar els enigmes i
les contradiccions individuals i socials que
acompanyen la vellesa, hem volgut
precisament acudir a la saviesa de veterans
representants de tradicions diverses.

ntre el naixement i la mort dels éssers vivents distingim
diverses etapes caracteritzades com a creixement, pleni-
tud i decadència. És una evolució que considerem nor-

mal tot i que es presenta carregada d’incògnites i de misteris. En el
cas de les persones humanes, els nostres neguits encara són més
forts. Ens fem preguntes indiscretes sobre si ens correspon una dig-
nitat diferent a la de totes les altres espècies vivents; ens agrada con-
traposar atrevides esperances a la perspectiva de la mort; ens escan-
dalitza que estiguem sotmesos a processos d’envelliment que, d’una
manera o una altra, ens humilien. En la nostra època el malestar que
ens afecta en l’etapa de la decadència vital encara és més viu per la
mitificació dels anys de joventut i la moda de l’estil de vida dels joves.
La nostra societat tendeix a marginar els vells i a fer-los invisibles.
S’organitzen serveis destinats als vells, però sovint amb criteris de
segregació i de menyspreu.

L’envelliment ve amb velocitats diverses. La salut física es deterio-
ra a passos petits o amb accidents notables. Es perden progressiva-

E

                     



ment les facultats físiques. La força dels anys de joventut
es va perdent, tant si es reconeix com si no. No tenen èxit
les estratègies per aturar l’envelliment i, amb bona sort,
s’obtenen victòries parcials i provisionals. Els cinc sentits
s’afebleixen. La comunicació es fa
més difícil i s’accentua la impressió
de solitud no desitjada. La sexuali-
tat, encara que no es desactivi, s’e-
xerceix amb dificultats inesperades.
En l’aspecte psicològic es produei-
xen les febleses més difícils d’accep-
tar: pèrdua de memòria, disminució
de capacitat intel·lectual i altera-
cions del caràcter. En algunes afectacions greus les per-
sones es van convertint en una caricatura d’elles mateixes
i deuen tenir consciència d’habitar en un laberint o en
règims de dependència humiliant. Justament quan la

medicina aconsegueix allargar la vida de moltes perso-
nes, es multipliquen les terribles malalties de destrucció
de la personalitat. Es fa difícil saber si tenen més sort els
malalts aclaparats pel dolor, però lúcids, o els pacients

que semblen no patir, però amb
pèrdua greu de la consciència
identitària.

L’envelliment no depèn
només de l’estat de salut físic i
mental. També s’entra a formar
part del gremi dels vells per cir-
cumstàncies familiars i socials. En
l’àmbit familiar s’inicia una nova

etapa quan es tenen néts. Esdevenir àvia o avi suposa
rebre un tracte diferent. En la cadena de les generacions,
el poder passa simbòlicament als fills: els avis queden en
un segon pla. Passen a la reserva. Sovint es demana als
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La vellesa no es cura i
ens hem de reconciliar
amb les seves etapes
successives
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Bhakti Das
Hindú
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Quins són els avantatges i els inconvenients de fer-se gran?

Avantatges? Sobretot, l’experiència. Tot i que el temps és una cosa

limitada i nosaltres som més enllà de l’espai i del temps, fer-te gran

t’ajuda a guanyar en experiència: a veure les coses de forma més

analítica, assenyada i raonada i a fer les coses diferentment de quan

eres jove. El gran desavantatge és que el cos ja no tira com tirava

abans. Però fer-se gran o jove és una qüestió mental. Jo sempre em

sento jove!

L’espiritualitat i la visió del món canvien conforme un es va fent

gran? Sempre he dit que sóc un buscador. La recerca interior és allò

que, més que la religiositat, caracteritza la filosofia espiritual de l’Ín-

dia. En aquesta cerca, al principi, dónes importància a moltes coses

i, després, cada cop et vas centrant més a trobar l’essència. I l’es-

sència, pel Vedanta, és l’autoconeixement i l’alliberació total del teu

ésser. A mesura que creixes, cada cop veus més que l’espiritualitat

és un camí cap a la llibertat total del teu interior i que tot és com una

unitat on no hi ha diferències.

Què diu sobre la vellesa la seva tradició espiritual? Segons el

Vedanta, encara que el cos és un instrument que hem de cuidar i

valorar molt, no podem limitar la vida al cos. Perquè aquest és com

un contracte de lloguer que signes quan arribes i s’acaba quan mar-

xes. Amb la meditació, t’adones que tu ets atemporal però que, és

clar, el teu cos no n’és.

Creu que la societat on viu és respectuosa amb la seva visió de

la vellesa? Avui, tot gira al voltant del cos i el benestar físic i mate-

rial. Seria bo transmetre un missatge de senzillesa: si valorem el que

tenim i ho valorem com un préstec –perquè algun dia ho haurem de

deixar–, potser podem arribar a canviar aquesta visió feta des del

cos i a adonar-nos que la vellesa és quelcom que no existeix.
ALÈXIA RUÉ

Bhakti Das és músic i president
del Centre de Ioga Vedanta
Sivananda (Divine Life Society
Spain)

“La vellesa és 
quelcom que no
existeix”

avis que col·laborin amb serveis auxiliars
atenent les necessitats dels néts, o sigui,
dels seus fills i filles esdevinguts pares i
mares. Les noves relacions que s’esta-
bleixen poden ser amables o més o
menys conflictives, però sempre hi ha
canvis qualitatius pel fet d’haver d’apren-
dre el rol que correspon a la condició
d’avis. En l’espècie humana, com en les
altres espècies vivents, l’arribada de les
criatures anuncia l’envelliment i la mort
dels individus de les generacions prece-
dents. 

Una de les pràctiques socials que
formalitzen l’inici de la vellesa és la jubi-
lació laboral. Per moltes persones la jubi-
lació significa un desafiament difícil: han

d’organitzar d’una altra manera els hora-
ris, han d’abandonar l’exercici de la seva
professió, han d’adaptar-se a una reduc-
ció salarial i han d’aprendre a gestionar
la pròpia decadència i la perspectiva de
la mort. El gremi dels jubilats es caracte-
ritza per una autoestima més aviat petita
i molts intenten estratègies per autoen-
ganyar-se i poder pensar que ells no en
formaran part. Alguns expliquen que
continuen tenint moltes ocupacions tant
si és veritat com si no. D’altres intensifi-
quen els seus programes de distracció
per fugir de les angoixes de la nova eta-
pa de la seva vida. També hi ha perso-
nes que pateixen la jubilació com una
crisi existencial que els porta a un estat
depressiu o com a mínim desencantat. El
desafiament fonamental és el d’aprendre
a viure amb unes limitacions considera-
des radicalment injustes: sense ser-ne
culpables, hem de gestionar estats de
decadència física i psíquica, marginació

Una de les revolucions
pendents pel segle XXI

és la mobilització de 
tots els vells
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Les religions tradicionals africanes consideren la vellesa un

moment més aviat de plenitud o de declivi? De plenitud. Perquè el

vell es troba al principi del viatge per tornar al país dels avantpas-

sats. La mort, a l’Àfrica, no existeix. Només és aparent. Els ancians

arriben a la plenitud perquè només estan a uns dies, mesos o anys

d’aquest país dels avantpassats.

I què diuen sobre el procés d’envellir? Quan comença la vellesa?

A l’Àfrica les persones són velles molt aviat. A partir dels trenta ja

són adultes i tenen molta responsabilitat. Quan tenen fills comencen

a entrar a l’època de la vellesa. I quan tenen néts ja se’ls considera

vells del tot.

Quin paper té l’ancià en les tradicions africanes? L’ancià té mol-

ta responsabilitat. Té un paper central en la societat africana. És qui

mana, educa i transmet els valors. Àfrica és una gerontocràcia. A

mesura que envelleix, les responsabilitats socials de l’ancià augmen-

ten. Ha de comportar-se d’una manera digna, diferent de quan era

jove. Perquè aviat passarà a formar part del món dels avantpassats.

Ha de merèixer el respecte que la gent li mostra. Alhora, la societat

l’ha de respectar i escoltar. A l’Àfrica, està molt mal vist no escoltar

un ancià, a qui es considera una font de felicitat. Qui l’escolta rep

benedicció.

Creu que la societat occidental, on cada cop viuen més africans,

és respectuosa amb aquesta visió de la vellesa i de l’ancià?

Nosaltres patim un xoc quan veiem com els joves tracten aquí els

grans. Aquí no se’ls té el mateix respecte que a l’Àfrica, on hem de

respectar una persona gran encara que no sigui de la nostra família.

La manera de viure occidental fa que moltes persones es vegin obli-

gades a posar els ancians en residències. Per nosaltres el lloc dels

ancians és a casa, on són ells qui eduquen, expliquen contes i anèc-

dotes... Són els qui transmeten la saviesa. ALÈXIA RUÉ

Jean-Bosco Botsho és expert en
religions tradicionals africanes i
president d’AFRICAT, Associació

Africana i Catalana de Cooperació

“Un ancià es 
considera font de

felicitat”

social i impertinents preguntes sobre el
sentit de la vida i de la mort. La plenitud
de la nostra joventut ha desaparegut i
hem de navegar en un mar ple de tem-
pestes sense horitzó de final feliç.

LES RESPOSTES
Les limitacions de la vellesa ens

recorden el caràcter contingent, fràgil i
fugisser de l’experiència de la vida. No
tenim ni prou control ni prou poder per
regir suficientment la nostra vida. Pot ser
bo reconèixer la nostra pobra realitat.
Podem esdevenir més lúcids i podem
viure en pau amb nosaltres mateixos. És
legítim lluitar contra les petites o grans
decadències que ens afecten. Actual-
ment la medicina ofereix recursos inima-
ginables en el passat i tenim dret a utilit-
zar tècniques i recursos preventius o
terapèutics. Lluitar contra el mal ens dig-
nifica. Però si som realistes descobrim
que els marges de maniobra també són
limitats. No es poden prevenir ni curar
tots els mals. La vellesa considerada glo-
balment no es cura i ens hem d’anar
reconciliant amb les seves etapes succes-
sives. Pot ser un temps per estimar amb
una nova tendresa el nostre cos cada
vegada més feble i delicat. També és bo
utilitzar els recursos mèdics amb un cert
sentit crític, és a dir, sense mitificar-ne
els poders i evitant una dependència
massa supersticiosa de metges i medici-
nes. La vellesa ha de ser un temps on es
facin opcions per una qualitat de vida
que no estigui condicionada exclusiva-
ment pel goig d’una salut impecable.
Moltes persones velles, per primera
vegada a la seva vida, disposen de temps
per a la lectura, la música, la iniciació
científica, l’exercici físic agradable, els
viatges sense pressa o la pràctica d’acti-
vitats artístiques. La vellesa hauria de ser
un temps de desenvolupament cultural.

S’hauria d’evitar que els anys de
vellesa es convertissin en una evolució
cap a la realització d’objectius purament
egoistes. En la majoria de situacions, els

Jean-Bosco Botsho
Catòlic congolès
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Quins aspectes positius i negatius té l’envelliment? Amb l’edat s’ad-

quireix experiència i serenitat. Als meus 83 anys, em sento tranquil·la i

amb la capacitat d’aconsellar i orientar persones més joves i insegures. El

que no m’agrada, és clar, són els límits físics que imposa l’edat.  

La seva tradició espiritual considera l’envelliment una època de ple-

nitud o de declivi? De plenitud i de saviesa, tot i que la marginació i la

desestructuració social que pateixen els lakota –com la resta de comuni-

tats d’indígenes nord-americans– fa que cada vegada més persones

grans visquin soles, deprimides, pràcticament abandonades. 

Quan comença l’envelliment? Una es considera anciana a partir dels

cinquanta anys, quan mira enrere i s’adona que ha adquirit una perspec-

tiva i un bagatge vital importants. Llavors, veu que bona part del que pre-

veia experimentar de jove ja ho ha viscut. Aquest és un moment revelador.

Com cal afrontar-lo? És una etapa més de la vida i cal acceptar-la amb

optimisme, sense voler negar el pas del temps. És fonamental mantenir-

se actiu en l’aspecte social, físic i intel·lectual. 

Actualment, és més fàcil o més complicat envellir? Per un lakota és

més complicat. El rol dels ancians s’ha vist deteriorat per la desintegració

de les comunitats, que viuen en reserves precàries i s’han d’enfrontar a

l’alcoholisme i al baix nivell educatiu dels joves. Alguns ancians, però,

estan afermant la seva funció de guardians i transmissors de l’espirituali-

tat dels lakota.

L’espiritualitat i la manera de veure el món canvien en fer-se gran?

Encara reso al sol tal com em va ensenyar la meva àvia, malgrat que als

nadius nord-americans ens estava prohibit reunir-nos per pregar fins al

1998. Amb els anys, he arribat a la convicció que la pau depèn de la capa-

citat de resar amb tothom, independentment de la raça o la religió.
GLÒRIA PALLARÈS VINYOLES

Rita Long és anciana de l’Església
Nativa Americana, guardiana de la
tradició lakota i membre del
Consell Internacional de les Tretze
Àvies Indígenes.

“És revelador
quan veus que 
ja has viscut
bona part del 
que preveies”

vells, alliberats de les obligacions labo-
rals, poden dedicar energies a iniciatives
culturals, socials i polítiques a favor dels
altres. Poden treballar moderadament i
sense afany de lucre en el món de les
organitzacions no governamentals, en
activitats al servei de la seva ciutat i del
seu país, en mesurades responsabilitats
en el camp dels drets humans, de l’aco-
lliment dels immigrants, de la sostenibili-
tat, de la protecció de la llengua pròpia
i en programes de servei a la societat.
Seria una malversació d’energia que els
vells i les velles es conformessin amb
una passivitat justificada per les seves
limitacions. Una de les revolucions pen-
dents pel segle XXI és la mobilització de
totes les persones que ingressen al gre-

mi dels vells i que es jubilen en el sentit
d’instal·lar-se en la irresponsabilitat cul-
tural, social i política. Les successives
jubilacions s’han de produir quan ja no
es disposa de les condicions físiques i
psíquiques per fer els serveis previstos.
Però el tipus de servei pot evolucionar
amb el pas dels anys i no es pot esperar
el mateix d’una persona de setanta o de
vuitanta anys, ni totes les persones d’una
mateixa edat gaudeixen de les mateixes
condicions per oferir els seus serveis. Els
vells haurien de saber treballar en tots
aquests camps acceptant el lideratge
d’altres persones, evitant protagonismes
innecessaris i disposats a retirar-se quan
hi hagi indicis que es poden convertir en
una nosa.

El temps de la vellesa pot enriquir-
nos amb una nova cultura de l’amistat.
La vida moderna, malaltissament frenèti-
ca, no permet un conreu atent de l’expe-

Els vells constaten que els
fills no els dediquen les
atencions ni els afectes
que havien esperat

Rita Long
Nativa nord-americana
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riència amistosa. Més aviat està orienta-
da cap a la competitivitat i cap a l’indivi-
dualisme. Els vells tenen l’oportunitat de
recuperar l’art de tenir amics i amigues.
Una dimensió fonamental d’aquest art és
la conversa. Conversar és expressar la
vida i descobrir la vida dels altres. Per
conversar de veritat s’han de crear con-
dicions de confiança i de respecte.
Conversar pot ser un gran goig. S’ha d’e-
vitar la xerrameca sense substància o la
repetició de tòpics. Conversar és pensar
conjuntament, compartir anàlisis, imagi-
nar futurs, acompanyar esperances i des-
cobrir perspectives inèdites. Els vells
també poden gaudir d’un aprofundiment
de l’experiència amorosa. Quan les pas-
sions ja s’han asserenat, pot venir un
temps d’autenticitat amorosa. Pots esti-
mar el company o la companya de
manera més incondicional i més gratuïta.
Amb el pas dels anys algunes parelles
perden la relació amorosa, però d’altres
la van renovant en l’aspecte qualitatiu.
Valoren més el fet de fer-se companyia,
donar-se suport en els mals tràngols,
tenir temps per a l’amistat, gaudir amb
tendreses senzilles i convertir l’amor en
una estratègia contra les urpes de la
mort. Fins i tot la pèrdua del company o
de la companya no impedeix que el seu
record ajudi a viure paradoxalment
acompanyat.

No cal dissimular que el temps de la
vellesa es converteix sovint en un temps
de solitud. Els vells constaten amb
decepció que els fills no els dediquen ni
les atencions ni els afectes que havien
esperat. Actualment ja no són vigents les
antigues estructures de solidaritat inter-
generacional. No es conviu a la mateixa
casa. La llibertat de les parelles joves té
com a contrapartida que els vells viuen
més sols. Sovint són les residències de
vells les que atenen les necessitats de
les persones grans. Per altra banda, els
vells que viuen més anys es queden
sense els amics que han mort i sense la
parella. La sensació de solitud pot arri-

Quins aspectes positius i negatius té el fet d’envellir? Em sembla

que tots els aspectes són positius, d’experiència. El cos, és clar, perd

una mica les facultats, la rapidesa. Però, en conjunt, envellir és posi-

tiu i natural.

La religiositat canvia a mesura que la persona es va fent gran? No.

En la meva vida la religió sempre ha estat molt present. La meva mare

ens la va inculcar i sempre l’hem seguit i inculcat als nostres fills.

Potser, quan et fas gran, et refermes i vols saber i conèixer més. Però

sempre amb un respecte absolut i sense canviar. També pot ser que,

amb els anys, sentis la necessitat d’estar més pendent de la teva reli-

giositat i de fer que els fills també segueixin aquest camí.

Què diu la seva tradició religiosa sobre la vellesa i l’envelliment?

No sé quan comença el procés d’envellir. Tot i l’edat que tinc, em sen-

to molt jove i amb moltes ganes. En realitat, sento que m’he passat

molts anys sense fer res important i que tinc molta força i moltes

ganes de fer coses pels altres.

Quin paper s’atorga a l’ancià? Envers l’ancià sempre hi ha hagut un

respecte molt gran. Per la seva manera de ser, per la seva saviesa,

per l’experiència, per tot l’amor que se li té. Es busca unir-se i com-

penetrar-se amb ells, ajudar els que estan al nostre voltant, encara

que no ho necessitin.

Creu que la societat on viu respecta aquesta manera de veure la

vellesa i l’ancià? Avui, no hi ha gaire gent que pensi així i no es res-

pecta la gent gran. La joventut no els valora i els deixa de banda.

Perquè la joventut està molt lliure, molt lluny de tot, sobretot dels

principis en què ens van educar. No és que no estigui d’acord amb

aquesta llibertat. És el que hi ha ara, el temps que han de viure. Però

considero que tenen molt poc respecte i que no són responsables.

Què ensenyaran als seus fills?. ALÈXIA RUÉ

Camila Benarroch de Anidjar està
vinculada a la Comunitat Israelita

de Barcelona.

“Tinc molta força
i moltes ganes de

fer coses pels
altres”

Camila Benarroch
Jueva

                 



bar a ser molt dura. Però la solitud és
una dimensió fonamental de la vida
humana i exerceix funcions positives.
L’aprenentatge de la solitud és un camí
d’humanització. Si no sabéssim estar sols
no tindríem personalitat pròpia o no tin-
dríem profunditat d’esperit. La solitud no
és el mateix que l’aïllament dels altres.
Però hi ha moltes maneres d’estar amb
els altres. Els temps de solitud poden ser
èpoques de canvi de registres en la rela-
ció amb els altres. Podem viure en l’uni-
vers il·limitat de la nostra solitud i gaudir,
simultàniament, dels llaços invisibles que
ens uneixen a altres persones. No cal
tenir por de la solitud. Els vells poden
esdevenir experts en solituds alliberado-
res, comunicatives i joioses. Hi ha soli-
tuds mal gestionades, que ens deshuma-
nitzen, però hi ha solituds valentes que
contribueixen a la nostra maduració
humana i a la nostra felicitat.

PERSPECTIVES RELIGIOSES
El temps de la vellesa convida a pen-

sar i a assajar les interpretacions i propos-
tes de vida ofertes per les religions i els

corrents espirituals. Les etapes de joven-
tut i maduresa estan massa pendents dels
desafiaments immediats i no és fàcil dedi-
car temps a les qüestions sobre el sentit
de la vida i de la mort. Com que en
aquestes etapes inicials s’ha d’avaluar la
consistència d’aquest món, s’ha d’iniciar
l’experiència amorosa i familiar, s’ha de
dedicar molta atenció a la vida professio-
nal, s’ha d’activar la vida cultural i políti-
ca, queden aparcades les qüestions fona-
mentals. La vellesa és el bon moment per
cultivar la recerca religiosa. Pot afavorir
una maduració religiosa alliberadora de
dogmatismes i d’exagerades confiances
institucionals. Per altra banda, les tradi-
cions espirituals, més que la ciència i la
tecnologia, ofereixen explicacions perti-
nents als enigmes sobre la vellesa, la seva
opacitat i les seves contradiccions.

Algunes grans tradicions religioses
antigues aconsellen actituds de despreni-
ment per viure amb encert l’etapa d’enve-
lliment. Diuen que després de la madure-
sa, d’una manera lliure i joiosa, s’hauria
d’iniciar un distanciament respecte a tots
els nostres interessos legítims. Hauríem
d’aprendre a renunciar a possessions,
poders, plaers i honors. Hauríem de sim-
plificar la vida de manera molt decidida.
Hauríem d’ocupar voluntàriament llocs
discrets i humils. Semblen consells
imprudents, però estan plens de saviesa.
Renunciar als atractius de la vida conven-
cional ens pot obrir les portes d’altres
mons més valuosos. Sovint donem massa
importància als jocs d’aquest món i ens
impedim la percepció de tot allò que és
invisible. Per aquesta raó, convé que no
quedem atrapats pels nostres interessos
habituals i que, amb coratge, relativitzem
les ofertes enlluernadores del món con-
vencional. Els vells ho poden fer amb
naturalitat i sense recança. En moltes tra-
dicions religioses són els vells els refe-
rents d’aquesta saviesa que pot semblar
escandalosa. En un itinerari d’aquesta
mena, la mort pot esdevenir un trànsit
pacífic, un dolor sense desmesura.
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“La joventut finalitza 
amb l’egoisme; 
la vellesa comença 
quan es consagra la vida
als altres”
Hermann Hesse

      



Les tradicions religioses, de diverses
maneres, afirmen que el misteri de la
realitat no ens condemna a la desespera-
ció ni al nihilisme. Els vells senten la
temptació de la desesperança i de l’ab-

sència de sentit. En la perspectiva de les
religions es proposen itineraris alterna-
tius. Les religions afirmen que el fons de
la realitat no és pervers ni indiferent als
desitjos de pau, harmonia i alliberament
que habiten als cors de les persones
humanes. Diuen que l’aventura de la

vida no és ni una passió inútil ni una
broma pesada. Recomanen les pràctiques
amoroses, la solidaritat i la compassió
com a camins encertats. Inspiren con-
fiança i joia. Fins i tot en algunes tradi-
cions es declaren benaurats els pobres i
els que sofreixen. Són afirmacions que
no concorden amb els valors convencio-
nals. Són una llum nova per pensar i viu-
re la vellesa. En el llenguatge d’aquestes
tradicions no costaria dir “benaurats els
vells”. Benaurats també els vells condem-
nats a condicions de vida física i mental
del tot indignes. Sempre es diu que el
tresor dels vells és la seva llarga expe-
riència. Potser es reconeix que arriben a
la saviesa perquè, encara que viuen
pobresa i dolor, manifesten gust per la
vida. Ho fan després d’un llarg itinerari.
Quan la seva vida es va tornant més frà-
gil, gosen encara esperar viure. I morir
amb dignitat.
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Una veu jove 
(amb experiència)
LÍDIA FOLGUEIRAS I FOLGUEIRAS

TREBALLADORA SOCIAL I DIRECTORA TÈCNICA DE LA
RESIDÈNCIA GERIÀTRICA L’HOSPITAL DE CAMPRODON

Infància, discapacitats, serveis socials d’atenció primària i

salut mental. He treballat amb entusiasme en tots aquests

àmbits i, malgrat tot, els sis darrers anys al capdavant d’una

residència per a gent gran han estat dels més gratificants. 

Viure implica fer camí, envellir i, lògicament, morir. Aquesta

realitat tan natural s’ha convertit en un tabú, i la por a la prò-

pia decadència física fa que arribem a defugir la companyia i

fins i tot la simple visió d’una persona gran. Com Siddhartes

que s’aïllen dins del seu palau principesc. 

El contacte diari amb la vellesa, en canvi, m’omple d’anècdo-

tes commovedores i divertides i d’històries personals carrega-

des de lliçons. Per això, amb paciència i respecte, intento fer

més planer aquest camí que tots, de mica en mica, haurem de

seguir. La persona vella és, de fet, aquell jove ple d’inquietuds

que viu el primer enamorament, veu amb incertesa però il·lusió

el futur i celebra les coses bones amb aquells que estima. I

sumades a tot plegat, una pàtina gruixuda de vivències i una

bona perspectiva d’aquest quadre que pintem a poc a poc i

que és la vida. 

En el futur serem més, viurem més anys i ho farem en comu-

nitats multiculturals. Per això la clau del benestar és persona-

litzar l’atenció a la gent gran. Als que en són avui i als que en

serem demà.

La vellesa pot afavorir una
maduració religiosa
alliberadora de
dogmatismes
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Benet XVI (i 2)

ABDELMUMIN AYA
DOCTOR EN FILOSOFIA

enet XVI no entén l’islam. Això no és cap gran descobriment per
ningú. Certament, des de fora l’islam no és comprensible. Però
tampoc no hi ha ajudat el fet que la ideologia de Ratzinger hagi

estat sempre marcadament etnocentrista, per la qual cosa percep la nostra
força com una amenaça. El ramadà, per exemple, posa en evidència la inca-
pacitat dels cristians de fer un dia de dejuni l’any per la fam al Tercer Món.
Afirma Ratzinger: “[L’islam] es fa fort en les nostres febleses, en el nostre
escepticisme” (El alma de Benedicto XVI, pàg. 126-9); i també: “És amb
aquesta força interior de l’islam, que està fascinant els ambients acadèmics,
que en les hem d’heure” (La sal de la tierra, pàg. 264-7). 

No és possible un diàleg quan se sap a priori qui ha d’aprendre de qui:
“És aquí on pot començar un veritable diàleg interreligiós, però naturalment
podem i hem de dir que, per exemple, els valors del matrimoni monògam, de
la dignitat de la dona, etc., demostren sense cap dubte una superioritat de la
cultura judeocristiana” (El alma de Benedicto XVI, pàg. 126-9).

L’islam de Benet XVI és a anys llum de ser aquell univers civilitzador
que ha donat tantes glòries a la cultura humana: “[l’islam] no es tracta d’u-
na confessió religiosa, com tantes altres, perquè no s’insereix en els espais
lliures d’una societat pluralista” (La sal de la tierra, pàg. 264-7). I arriba a
afirmar fins i tot que l’islam “contradiu en essència el sistema democràtic”.
Evidentment, Benet XVI identifica la part pitjor amb el tot; confon el tumor
amb el pacient. 

El papa, que governa l’estat del Vaticà, ha dit que l’islam “haurà de
reconsiderar la seva naturalesa teocràtica” (El Cristianismo en la era neopa-
gana, pàg. 104-106 i pàg. 154-155), i també ha fet referència al “passat com-
batiu de l’islam, amb la seva disponibilitat a emprar la força al servei d’allò
sagrat” (ibíd.), cosa que tenint en compte la història de l’Església ja són
ganes de dir. 

Com a exemple de la manca de tacte de Benet XVI envers els musul-
mans, caldria esmentar la seva interpretació de l’aleia que per nosaltres és
“el cor del cor de l’Alcorà”, allò que marca tot el nostre ésser de musulmans,
la nostra manera de relacionar-nos entre nosaltres i amb les altres creences.
Es tracta de l’aleia que diu: “Que no hi hagi cap constricció en les coses de
la religió” (Alcorà 2:256). El comentari que en fa Benet XVI és el següent:
“És una de les sures del període inicial en què Mahoma encara no tenia
poder i estava amenaçat”. És a dir, que en aquell moment al profeta
Muhàmmad li convenia que l’Alcorà concedís la llibertat de culte, però que
més endavant, quan ja exercia el poder, la Revelació defensaria ben bé el
contrari. Caldria dir-li al papa Benet que els musulmans, encara que no
siguem hereus de la racionalitat grega, sabem llegir.

B

Benet XVI
identifica la part
pitjor amb el tot;
confon el tumor
amb el pacient
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L’autèntic diàleg
té lloc sobre el
terreny: entre
petits grups que
interactuen a
través de la
societat civil

MATTHEW WEINER
DIRECTOR DE PROGRAMES DE L’INTERFAITH CENTER OF NEW YORK

ony Blair ha creat la Faith Foundation per construir pau d’una
manera que reconegui el paper crucial de la religió. Des de l’11-S,
el reconeixement d’una aproximació interreligiosa com a estratègia

per assolir la pau al món ha guanyat popularitat. Hi ha organitzacions vetera-
nes en aquesta tasca, però destacats polítics demostren que avui la coopera-
ció interreligiosa per a la construcció de pau ha esdevingut habitual.   

Són molt lloables i poden ser eficaços, però sovint se centren en grans solu-
cions polítiques que poden tendir a l’idealisme, o que requereixen líders heroics
que parlin amb veu forta i clara. Aquesta imatge pot, sense voler, deixar de ban-
da la manera com gran part de l’autèntica comunicació interreligiosa té lloc real-
ment sobre el terreny: entre petits grups de creients que interactuen els uns amb
els altres, a través de la societat civil. Aquests grups religiosos, preocupats per
problemes socials locals, estableixen aliances i treballen amb el govern local per
afrontar les qüestions que els preocupen.

A l’Interfaith Center de Nova York, al començament vam veure que els
nostres programes centrats en la construcció de pau només atreien els líders
religiosos liberals. Vam animar altres líders a participar-hi, però ens vam ado-
nar que, amb aquest enfocament, a la pràctica estaríem parlant sempre entre
els mateixos. Llavors vam passar a centrar-nos en qüestions locals. No fèiem
servir el llenguatge propi de la construcció de pau, i gairebé no parlàvem de
diàleg interreligiós. El resultat va ser que hi van assistir centenars de nous
líders religiosos. Molts eren conservadors, a d’altres no els interessava el «dià-
leg» i d’altres estaven massa enfeinats per debatre sobre els problemes del
món. I tanmateix, estaven ben predisposats a aprendre i a treballar junts en
temes com els drets dels immigrants, l’atenció sanitària i la violència domès-
tica.

Aquests líders religiosos poques vegades es veuen a si mateixos com
constructors de pau. Però la seva col·laboració interreligiosa construeix una
societat civil, que fa créixer la diversitat, crea noves converses i demana el
reconeixement de la diferència, coses que formen part d’una pràctica demo-
cràtica sana. Aquesta mena de labor no se sol considerar construcció de pau
i poques vegades es qualifica d’interreligiosa. Paradoxalment, l’ús d’aquestes
paraules aparentment atractives pot limitar els grups que s’hi podrien afegir.

Per entendre com les relacions realment funcionen malgrat les diferències,
és essencial parar atenció a aquests grups que construeixen lligams segurs
sobre el terreny. Això hauria d’ampliar la nostra definició de què és la «cons-
trucció de pau», qui convidem a formar-ne part i com la financem. Sobretot
assenyala l’immens potencial de la gent del carrer a l’hora de provocar can-
vis, i també quines persones poden implicar-se (si no n’estan ja) en uns esfor-
ços que, si no heroics, sí que són importants.

T

Sense 
heroismes
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Pluralitat 
interna

JULIA MARTÍNEZ ARIÑO
GRUP DE RECERCA ISOR - UNIVERSITAT AUTÒNOMA DE BARCELONA 

uan els mitjans de comunicació parlen de les diferents tradicions reli-
gioses, sovint fan referència a cada grup com si fos homogeni. Així
doncs, és fàcil trobar titulars que generalitzen determinades pràcti-

ques, tradicions i costums a tots els membres de les diferents tradicions religio-
ses. De vegades això pot tenir poca importància i repercutir de manera impercep-
tible sobre la vida d’aquestes comunitats, però d’altres pot suposar la culpabilit-
zació d’un grup sencer.

Aquestes situacions són les que fan necessari estudiar cadascun dels corrents
religiosos per poder observar com aquesta homogeneïtat no és real, i que tant
dins del cristianisme com del judaisme i de l’islam, per parlar de les tres tradicions
més properes a nosaltres, podem trobar una àmplia diversitat. Aquesta diversitat
dins de cada tradició pot donar-se tant en l’àrea de les creences com en la de les
pràctiques o l’organització de les comunitats.

En aquesta línia, i per posar un exemple, si per alguna cosa es caracteritza el
judaisme és per la pluralitat interna (vegeu, en aquest mateix Dialogal, l’article
sobre el judaisme progressista). Una pluralitat que és vista pels mateixos mem-
bres de la comunitat com a riquesa, i no com una fragmentació conflictiva del
grup. És a dir, dins del judaisme, l’existència de diferents interpretacions de la llei
jueva, però sobretot l’existència de diferents comunitats amb diferents maneres
d’observar la tradició jueva, és un dels elements característics.

En el cas concret de Catalunya, aquesta diversitat interna del judaisme es fa
palesa en l’existència de diverses comunitats amb orientacions diferents i amb
graus de seguiment dels preceptes jueus també diferents. Per exemple en l’àmbit
funerari, com mostra l’estudi del grup de recerca ISOR L’atenció a les minories
religioses al sector funerari català, no tots els corrents jueus interpreten igual ni
atribueixen la mateixa importància als diferents preceptes de la llei jueva. Així,
mentre alguns donen molta importància a l’observança estricta del dol durant
mesos, d’altres consideren que la manera d’incorporar-se a la vida quotidiana des-
prés de la mort d’un familiar passa per portar una vida normal i no seguir un perí-
ode de dol estricte. De manera concreta, els jueus ortodoxos (i tenint presents les
diferències entre ells) eviten anar a treballar o deixen d’afaitar-se durant els pri-
mers dies de dol. Per contra, els jueus reformistes (i de nou partint del fet que
existeixen diferències entre ells) segueixen amb molt menys rigor aquesta norma-
tivització de la vida quotidiana, en no considerar-la necessàriament una ajuda als
parents de la persona difunta.

Aquesta no és sinó una petita mostra de com grans paraules com ara cristia-
nisme, judaisme i islam abasten realitats molt complexes i diverses que no es
poden obviar amb generalitzacions gratuïtes. És a dir, hem de tenir present, a l’ho-
ra de parlar de les tradicions religioses, la seva pluralitat interna per tal d’evitar
titulars cridaners, però confusos i enganyosos.

Q

Es fàcil trobar
titulars que
generalitzen 
i que poden
suposar la
culpabilització
d’un grup sencer
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Deslliurar-nos 
de les idees
preconcebudes
que rebem en el
mateix instant
de néixer és el
principal
objectiu de la
filosofia

Els tòpics

CARLES RAMOS CATALÁN
ESCRIPTOR

mb la inacabada Bouvard i Pécuchet, Flaubert va dur l’art de la
novel·la fins al límit més extrem. Barreja de ficció i assaig filosò-
fic, la ximpleria humana és la seva gran protagonista. Els dos boni-

facis que protagonitzen l’obra intenten, capítol rere capítol, assolir diferents
sabers del seu temps, i tot i els constants i còmics fracassos sempre troben un
nou àmbit del saber, amb el qual s’engresquen i que indefectiblement els tor-
na a dur a un nou fracàs. La seva lectura ens fa constatar que l’estupidesa
humana no té límits. Segons sembla, la segona part de l’obra Flaubert pensa-
va dedicar-la, entre altres, a un Diccionari de tòpics que es va trobar a mig fer
entre els papers deixats per l’autor en el moment de la seva mort.

Els prejudicis són el fals revers del pensament i per desemmascarar-los
estem obligats a mantenir-nos sempre alerta, sabent que inextricablement
sempre acabem abraçant-ne algun, per petit que sigui. El farcell de totes les
idees que rebem en el mateix instant de néixer és ple d’idees preconcebudes;
deslliurar-nos de totes elles per repensar-nos i repensar constantment el món
ha estat des de sempre el principal objectiu de la filosofia. 

Sabem que el nostre dia a dia és ben ple de tòpics: ens ajuden a relacio-
nar-nos els uns amb els altres mantenint un mínim de cortesia i de civisme. Si
som conscients de la seva presència, no són perillosos. El problema és quan
o bé els utilitzem sense ser-ne conscients, convençuts que són idees vertade-
res i no simples falsedats que ens ajuden a viure, o bé, tot i sent conscients
de la seva falsedat, els utilitzem per aprofitar-nos d’aquells que no dubten de
la seva validesa.

En aquest sentit, el pes de la religió i de la fe en les eleccions presiden-
cials dels Estats Units, vist des de la vella Europa, ens deixa perplexos a molts
dels que seguim amb interès aquest procés. El 16 d’agost passat, en un acte
de campanya, els dos candidats a la presidència van confessar-se davant el
pastor evangèlic Rick Warren en una entrevista televisada en horari de màxi-
ma audiència. Així ens informava el titular de La Vanguardia: “Obama y
McCain confiesan que han pecado ante las cámaras”. Aproximadament el 
26 % dels votants és cristià evangèlic, i això fa que els candidats estiguin dis-
posats a fer qualsevol tipus de representació davant d’un públic tan influent
a l’hora d’assolir el seu objectiu.

La teologia tracta de Déu, la filosofia, de l’home. Hom espera d’un candi-
dat presidencial que garanteixi els drets dels creients, no que es confessi
davant d’ells per guanyar vots. Als Estats Units, a un candidat se li pressupo-
sa la fe i part del seu discurs versa sobre el fet de complir davant Déu.
Humilment, preferiria que els candidats a dirigir la primera potència mundial
es dediquessin més a la filosofia i menys a la teologia. Però, ja se sap, el client
sempre té la raó.

A
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a corrida de toros és innegablement
un fet cultural que ha arribat al
segle XXI des de les seves arrels als

cultes pagans de la Mediterrània. És a més un
enfrontament a vida o mort entre l’home i l’ani-
mal regit per unes regles de l’art decantades
durant segles. Tot això no és susceptible de ser
esquematitzat o caricaturitzat com sovint fan els
seus detractors, i fins i tot els partidaris. Entenc
l’atracció que per molta gent –cada cop menys–
exerceix la tauromàquia i sobretot la que va

exercir en el passat, quan les possibilitats de
distracció popular eren força limitades. La meva
experiència personal, però, és inexistent: no he
anat mai a una plaça si no era pel circ, un con-
cert o un míting! La corrida no em genera cap
atractiu i, si la veig accidentalment per televisió,
tanco els ulls. Avui és poc més que un especta-
cle per a turistes i no crec que li quedin molts
anys de vida, però no em sento obligat a prohi-
bir-la. Per contra, sí que rebutjo certes brutali-
tats amb els braus que es practiquen en algunes
poblacions. Entre els lliurepensadors, conec
destacats partidaris de la tauromàquia que no
troben cap incompatibilitat entre la visió huma-
nista de la vida i aquesta festa.

El temps dirà
JOAN-FRANCESC PONT CLEMENTE 

FUNDACIÓ FRANCESC FERRER I GUÀRDIA

L

Els toros:
art o crueltat?
Eradicació 
o modernització?

no de enero, dos de febrero... ¡Siete de
julio San Fermín!”. Els famosos
encierros de Pamplona. Quanta gent,

homes i dones d’arreu del món i de totes les clas-
ses socials... És la festa per antonomàsia. Com la
de Sant Isidre, a Madrid, amb les seves corridas,
de tanta o més anomenada que les navarreses.

Que les corridas siguin una festa no es discu-
teix. Només cal mirar al voltant del cercle taurí.

Però jo no hi estic d’acord. Com tampoc no
n’estic amb els botellones, que també apleguen
un grapat de gent jove que es baralla amb el

brau força perillós de l’alcohol... Sobretot quan
aquest, com diu la dita, es barreja amb altres
elements. El jovent, reunit en massa i sovint
sense gaire criteri, són persones com cal, amb
drets i deures, no faltaria sinó. Els mateixos que
tenen els boxejadors o els nonats dels avorta-
ments.

Però centrant-nos en la qüestió: les curses
són un art? Sí, són destresa per exhibir-se, fer
patir un animal i exaltar els ànims. Una crueltat?
Sí, perquè es denigra, es maltracta i es bescanvia
la vida humana per diners. S’haurien d’eradicar?
Sí, però també altres actuacions consentides com,
per exemple, el joc. S’haurien de modernitzar? Sí.
Amb un brau-robot i un matador-robot dirigits
cibernèticament pel públic assistent?.

Aquests i altres braus perillosos
JOSEP M. MARTÍNEZ TORRENTS 

CRISTIÀ EVANGÈLIC I MESTRE DE PRIMÀRIA

‘U

Fòrum
Col·laboradors de
conviccions i
tradicions diferents
opinen sobre
qüestions candentsO

p
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n el judaisme no existeix cap mena
de possibilitat de justificació religio-
sa, històrica o cultural del vergo-

nyós espectacle d’assassinar toros. Els animals
són part de la creació del món i a l’ésser humà
se li ha encomanat la tasca de preservar-la. Fins
i tot per al consum, les lleis jueves són molt res-
pectuoses amb el sacrifici animal (una exigeix
evitar el patiment o, si no hi ha altre remei, min-
var-lo en extrem). El consum és l’única via de
sacrifici animal. Es fa palès que de dins del

judaisme no va sorgir “l’esport” de la caça ni
l’espectacle dels toros. 

Tant si en som conscients com si no, sabem
que, en la nostra societat, el món dels toros
mou milions: hi ha un circ al seu voltant que tit-
lla els toreros de grans homes i entreté una part
de la societat a canvi de molts diners.

Sortosament, aquests sectors ja no compten
amb un suport majoritari. Cada cop hi ha més
gent que protesta i denuncia els centres de
mort. El progressisme implica que els compro-
misos socials siguin una feina de tothom. A què
estem esperant perquè la pregunta sobre
aquests pobres éssers, nascuts per ser assassi-
nats, ens conscienciï a tots plegats?.

Sense justificació 
VERÓNICA VIVES. LLICENCIADA EN FILOSOFIA 

I DOCTORANDA EN FILOLOGIA HEBREA 

E

es curses de braus són una expres-
sió més de la falsa creença segons
la qual l’home és el centre de l’uni-

vers i pot utilitzar els recursos naturals del seu
entorn fins devastar-los, tractant-los com a mers
objectes per al propi benefici. Aquesta visió tan
arrogant i egocèntrica –i per tant limitada i
estreta– també s’ha aplicat a altres éssers
humans i animals, davant dels quals sembla néi-
xer una necessitat imperant de demostrar el
poder i la capacitat de subjugació. Es maltracten

animals fins a la mort com si fossin totalment
insensibles. Sovint l’interès és l’econòmic, d’a-
cord amb el qual s’infligeix tot tipus de pati-
ment. Però quan el motiu és l’esbarjo i, a més,
pren la forma d’espectacle de caire festiu, com
els toros, aquesta manera antropocèntrica d’en-
tendre la vida es fa més penosament evident. És
urgent adonar-nos del fet que tots formem part
d’un tot més gran que és la Terra, Gaia, que tots
estem interrelacionats i que, per tant, tots depe-
nem els uns dels altres i de la natura. És clau,
més que mai, conrear l’harmonia i el respecte
vers tota forma de vida i reconèixer que, pel
que fa al desig de la felicitat i el rebuig del pati-
ment, tots som iguals.

Penós antropocentrisme
MONTSE CASTELLÀ 

TRADUCTORA DE TEXTOS BUDISTES

L

arlar de les corridas des de fora de
la cultura iberoamericana no deixa
de ser una intrusió. Això no vol dir,

però, que la resta no en tinguem una opinió, en
aquest cas desvinculada de la religió o de la
defensa dels drets dels animals. Des d’aquesta
perspectiva, allò que té lloc a dins i fora de les
places de toros és un art plenament reconegut
en el seu entorn sociocultural, sobretot gràcies
al llenguatge i a la premsa propis que ha creat.
Quan el torero entra al ruedo i tracta el toro de

tu a tu, s’estableix entre ells, amb la seva rela-
ció d’amor i odi, un diàleg realment poderós. I
quan veus el torero torejant amb la muleta des-
prés de la retirada dels banderillers i el públic
fent “Ole... Ole... Ole...”, tots al ritme de la
música del mestre, i el toro lliurat a la dinàmica
de la corrida, i la rematada de la faena, i l’en-
trega de les orelles, i, al final, el torero tret a
hombros per la porta gran... Quan veus tot això,
t’adones que estàs davant d’un autèntic art del
qual no es pot tocar absolutament res. És clar
que, des d’altres perspectives, el món taurí dei-
xa molt per desitjar i és molt criticable. La seva
evolució, en tot cas, dependrà de tenir en
compte tots els punts de vista.

Oda més enllà de la religió
MOHAMMED LARBI 

INVESTIGADOR EN ESTUDIS ISLÀMICS

P
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JORNADA “DONES I VEL ISLÀMIC”
3 d’octubre. De 9.45 a 18 h.
A la seu de l’Il·lustre Col·legi d’Advocats
de Barcelona: c. Mallorca, 283.
Comissió de Dones Advocades.
Informació i inscripcions: 936 011 235
(ext. 253).

PROGRAMA DE RÀDIO 
‘LES NINES RUSSES’
Cada dos dilluns a partir del 
6 d’octubre. A les 19.35 h.
A Ràdio Ciutat de Badalona: 94.4 FM.
Unescocat / Badalona Comunicació.
Informació: 934 589 595.

CICLE DE PROJECCIONS 
“MÚSICA, FE I TRÀNSIT”
Cada divendres fins al 17 d’octubre. 
A les 19 h.
A l’Auditori Narcís de Carreras: c. Santa
Clara, 11, 4t (Girona).
Obra Social Fundació “la Caixa”.
Informació: 972 215 408.

CICLE “NATURA I ESPIRITUALITAT. A
L’ESCOLTA DE LES QUATRE ESTACIONS”
18 i 19 d’octubre, 21 i 22 de febre r, 
1 i 3 de maig i 7 i 9 d’agost.
Casa d’Espiritualitat del Santuari del
Miracle (Solsonès) / Abadia de Montserrat.
Informació i inscripcions: 973 480 045.

III CONGRÉS INTERNACIONAL DE
FEMINISME ISLÀMIC
Del 24 al 27 d’octubre.
A l’hotel Alimara: c. Berruguete, 126
(Barcelona).
Junta Islàmica Catalana.
http://islamcatala.wordpress.com

CONFERÈNCIA “IMATGES I NARRACIONS
DE L’ALTRA VIDA”
27 d’octubre. A les 19 h.
Per Francesc Mira.
Al Centre Social i Cultural Lleida: 
av. Blondel, 3 (Lleida).
Obra Social Fundació “la Caixa”.
Informació: 973 270 788.

CONFERÈNCIA “L’ISLAM: UNA DIVERSITAT
PER CONÈIXER”
4 de novembre. A les 19.15 h.
Per Joan Manuel Cabezas.
A l’IEMed (Institut Europeu de la
Mediterrània): c. Girona, 20 (Barcelona).
Amics de la UNESCO de Barcelona.
www.caub.org

TROBADA GENERAL DELS GRUPS DE
DIÀLEG INTERRELIGIÓS
8 de novembre. De 10 a 13 h.
Al Centre Bahá’í: c. Galileu, 336
(Barcelona).
Associació UNESCO per al Diàleg
Interreligiós.
Informació: 934 576 980.
Obert a tots els que puguin estar interes-
sats a formar part d’aquests grups.

VISITA D’AMMA AMRITANANDAMAYI
11, 12 i 13 de novembre.
Al Centre Esportiu Municipal de la Mar
Bella: av. Litoral, 86 (Barcelona).
Fundación Filokalia / Centro Mata
Amritanandamayi Amma “Can Creixell”.
Informació: 948 236 729.

ACTE INTERRELIGIÓS AMB MOTIU DEL
DIA MUNDIAL DE LA SIDA
27 de novembre. A les 19.30 h.
A la Fundació de la Casa del Tibet: 
c. Roselló, 181 (Barcelona).
Associació UNESCO per al Diàleg
Interreligiós / Fundació Casa del Tibet.
Informació: 934 576 980.A
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VEUS DEL CARRER  SAPS QUIN SIGNIFICAT TÉ EL RAMADÀ PELS MUSULMANS?

EL QUÈ SENSE EL PERQUÈ: “Sé que estan un mes sense menjar res durant el dia, però no sé
si té algun significat...” (Paco, 54 anys).

CONDICIÓ ‘SINE QUA NON’: “Crec que, d’una banda, és com una purificació, i de l’altra, com
una condició que Al·là demana perquè puguin tenir una millor vida després de la mort.” (Berta,
27 anys).

SEMBLANCES: “Té un significat religiós. És com un tipus de sacrifici de no poder menjar fins
que es pon el sol. Em sembla que és semblant als divendres de Quaresma.” (Matilde, 61 anys).

VARIABLE: “Fan un dejuni durant el dia i cada any canvia de dates, potser perquè té alguna
cosa a veure amb el calendari lunar.” (Marc, 34 anys).

HOMENATGE! “Representa que és com un homenatge per tot el temps que es va passar el poble
musulmà sense menjar al desert, oi?” (Carles, 23 anys).

1. Dels tres grans déus hindús, el més perillós. 
2. Déu maia de la pluja i, per tant, de la fertilitat. 
3. Nom sagrat del Déu d’Israel que, però, no se sol pro-

nunciar. 
4. Déu dels nord-americans, que fins i tot apareix als

dòlars: “Oh, my...”
5. Déu escandinau del tro i de la guerra. 
6. Déu egipci dels morts i protagonista d’un mite força

conegut. 
7. L’Alcorà li atribueix 99 noms, més un d’indicible. 
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DESCODIFICA  DÉUS D’ALLÀ I MÉS ENLLÀ

L U O S I R I S
X P Y T D E Y U
I R E H U D A F
V E G O D U L A
A R A R I Q L G
I B Y J O R A P
C X A C T Z I N
T L E O Y H W H

1. Oració i segon pilar dels musulmans.
a) Salat.
b) Rakaa.
c) Halal.

2. Pregària principal dels cristians,
ensenyada pel mateix Jesucrist tal com
recull l’Evangeli.
a) Rosari.
b) Parenostre.
c) Homilia.

3. En l’hinduisme, forma de meditar que
consisteix a repetir un nom o una fórmula
sagrats.
a) Om.

b) Japa.
c) Pakora.

4. Part de la pregària que els jueus reciten
dempeus.
a) Quipà.
b) Tefil·là.
c) Amidà.

5. L’oració més repetida pels sikhs i que
sintetitza les seves creences.
a) Mul Mantra.
b) Panjab.
c) Adi-granth.

POSA’T A PROVA  FORMES I FORMES DE PREGAR

Solucions a la pàgina 50

Solucions a la pàgina 50
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CREUS QUE TREBALLES MASSA? Hi ha molta activitat que s’ha
de dur a terme en relació amb la nostra confessió, i hi
dedico moltes hores. Però no sento que treballi massa. A
més, tinc la satisfacció moral de saber que faig el que
m’agrada: dedicar-me completament a ajudar els altres. Per
mi això és el més important.

T’AGRADA EL CINEMA? Alguna pel·lícula preferida? Ara fa
temps que no puc anar-hi gaire, però m’agrada molt.
M’agrada un ventall molt ample de directors i gèneres: de
suspens, d’acció, històriques, comèdies, etc. Depèn del
moment. En general m’agraden les pel·lícules amb
missatge, que et fan reflexionar. Ara em ve al cap La vida
és bella, que em va marcar molt pel punt de vista
optimista de mantenir la integritat per sobre de qualsevol
patiment. 

CREUS QUE MENTIR POT SER BO EN ALGUN MOMENT? Allò que
regeix la nostra vida és la paraula de Déu, i
evidentment, la mentida no és quelcom tolerable. Ara
bé, una altra cosa és que, en moments puntuals, algu et
pregunti el que no té dret a conèixer o que perjudiqui
a altres. Tu tens l’opció del silenci, que no és el mateix
que mentir.

QUAN ERES PETIT SOMIAVES A EXERCIR ALGUNA PROFESSIÓ?

Sempre havia volgut ser mestre. En moments puntuals, en
la meva professió (tècnic en organització de recursos), he
hagut de fer formació i docència, i és la part on m’he sentit
més a gust amb mi mateix. I en la nostra activitat espiritual,
l’ensenyança és fonamental, no només l’exterior, sinó
també dins la nostra confessió. Així que el somni de quan
era petit, passats uns anys veig que l’estic fent una mica
realitat.

PRACTIQUES ALGUN ESPORT? M’agrada molt! De més jove
practicava de tot, tenia molta més condició física. Ara vaig
bastant en bicicleta, i faig natació i tennis. Amb una mica
d’espai entre l’un i l’altre! I com que m’encanta la muntanya,
sempre que puc faig senderisme. 

QUÈ ÉS EL QUE MÉS ET PREOCUPA DE LA NOSTRA SOCIETAT? La
injustícia, la intolerància, la falta de col·laboració. Tot això
acaba portant a l’abús de poder en molts sentits. Des del
punt de vista humà tenim molt per treballar i millorar
encara. Hem progressat bastant, però ens falta aprendre
dels errors, aprendre a respectar, i aprendre que tenim uns
drets, però que finalitzen quan comencen els drets dels
altres. Tots hi guanyaríem molt.

PER SOMRIURE  UN ATEU EN UN MAL PAS

Un ateu està passant el dia pescant tranquil·lament quan, de sobte, la seva barqueta es veu atacada pel monstre del llac
Ness. Amb gran facilitat, el monstre fa enlairar-se l’embarcació i el seu ocupant uns quants metres en l’aire i obre la
boca per empassar-se’ls a tots dos.
Mentre va caient, l’home fa un crit desesperat: 
–Salva’m, Déu meu!
Enmig de l’atac ferotge, amb l’ateu encara suspès en l’aire, se sent una veu profunda provinent dels núvols que diu: 
–Em pensava que no creies en Mi!
–Vinga, Déu, sigues comprensiu–, li replica l’home. Fa un parell de minuts tampoc no creia en el monstre del llac Ness!
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“Hem d’aprendre que 
tenim uns drets però 
que finalitzen quan
comencen els dels altres”

EN CONFIANÇA  MIQUEL GARCÍA

Miquel García s’acaba de jubilar i
ara viu plenament dedicat a la seva
comunitat religiosa, també és
Delegat a Barcelona del servei 
d’informació dels Testimonis
Cristians de Jehovà. Explica 
sentir-se feliç i realitzat per la seva
feina.

                    



Afincat, a partir d’un cert moment, en el poliestilisme (forma musical semblant
al collage artístic), la música de Schnittke (1934-1998) no només és deutora
d’una tradició musical (llenguatge contrapuntístic, cançó folk), sinó també d’u-
na concepció de l’obra musical entesa com la materialització d’una experièn-

cia compresa en clau transcendent. Un meravellós exemple d’aquesta voluntat de vincula-
ció a una tradició i d’aposta per la transcendència el trobem en l’imponent Rèquiem (1975)
i en el Concert per a piano i cordes (1979), on localitzem l’ús del cant znamenny, el cant de
l’antiga tradició coral ortodoxa. Hi predomina una voluntat d’erigir l’obra com un camí per
assolir la revelació més que no una concepció expressiva. Durant l’audició es vol introduir
l’oient en una atmosfera espiritual que el condueixi a un diàleg amb la mateixa divinitat. Ho
creguem o no, l’escolta resulta en veritat corprenedora. Oriol Pérez
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s ALFRED SCHNITTKE. CONCERT PER A PIANO I CORDES; RÈQUIEM. RUSSIAN

STATE SYMPHONIC CAPPELLA I RUSSIAN STATE SYMPHONY ORCHESTRA. DIRECCIÓ: VALERY

POLYANSKY. CD CHANDOS CHAN 9564

Hi havia una vegada un
pintor de fama, modern,
urbanita i escèptic, i un
humil jardiner, antiquat,
de poble i ingenu. No
tenien res en comú però
es van convertir en els
millors amics del món.
És la faula d’aquest
emotiu i convincent
cant a l’amistat on l’un
–l’home de ciutat–

escoltarà, primer amb sorpresa i després amb admi-
ració, els peculiars punts de vista de l’altre –l’home
de camp– sobre la vida, l’amor, la feina, els fills, la
religió o la mort. La senzillesa de plantejaments del
jardiner enlluernarà el pintor que, en un moment
complicat de la seva vida, s’adonarà que potser el
seu ordre de prioritats estava equivocat i que són
precisament els petits detalls als quals donem menys
importància els que, en el fons, justifiquen la nostra
existència. En bona reciprocitat, el jardiner també
sabrà veure en el pintor qualitats que cal tenir en
compte. Molts diàlegs plens de bon humor i de
saviesa, desenvolupats a un ritme perfecte, i magní-
fiques interpretacions.. Jordi Aguilera Cartañá

CONVERSACIONES CON MI JARDINERO
(DIALOGUE AVEC MON JARDINIER)
DIRECCIÓ: JEAN BECKER. INTÈRPRETS: DANIEL AUTEIL, JEAN-

PIERRE DARROUSSIN, FANNY COTTENÇON, ALEXIA BARLIER.

NACIONALITAT: FRANCESA. ANY: 2006. DURADA: 109 MINUTS

A mesura que la nostra
diversitat religiosa es fa més
palesa que mai, trobem a

faltar mitjans locals i estatals
on obtenir de manera imme-
diata notícies plurals de temàti-
ca religiosa. Aquí n’oferim tres
exemples que funcionen en
altres parts del món. Religion
Compass Exchange (http://reli-
gioncompass.wordpress.com)
és un bloc privat amb diversos
editors que barreja articles d’o-
pinió amb extractes de notícies
de mitjans de comunicació sol-
vents i internacionals. Un altre
bloc similar és Religions News
Services (http: //www.religion-
news. com), menys precís en
la identificació de fonts però
que conté una quantitat impor-
tant de notícies. The Pew
Forum on Religion & Public
Life (http://pewforum.org)
combina informes i estadísti-
ques sobre temes d’actualitat
des d’una perspectiva religiosa
amb notícies sobre religió
extretes dels principals rotatius
del món. Amín Egea

PORTALS DE NOTÍCIES
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Aquí se’ns proposa un itinerari per diversos
aspectes del fet religiós en si mateix i pels fona-
ments i el patrimoni de saviesa de diverses tradi-
cions religioses; no pas per donar respostes, sinó
per oferir criteris de discerniment. Amb tot, la
proposta no és gens neutral. Hi ha una opció

molt clara pel pluralisme religiós com a paradigma i pel diàleg
interreligiós com a metodologia. El treball es fa des de l’empatia,
cercant l’equitat i que les tradicions parlin elles mateixes, des dels
seus textos i des de les persones que els donen vida.
Malauradament, però, aquests criteris no s’han aplicat en tractar
les noves formes de religiositat. La proposta inclou, per cada
capítol, una introducció al tema que s’hi treballa, pistes per a la
reflexió, textos de referència, glossari i proposta bibliogràfica.
Inclou, a més, un DVD amb entrevistes a persones practicants de
diverses tradicions. Malgrat el títol, el llibre no sembla pensat per
a l’àmbit educatiu formal, sinó per a la reflexió en grups d’adults.
I com és que no hi ha cap nena a la portada?. Cristina Monteys

XAVIER MELLONI I FERRAN PIÑERO
PEDAGOGIA DEL PLURALISME RELIGIÓS.
UNA PROPOSTA METODOLÒGICA
SALESIANS. BARCELONA, 2008. 97 PÀG.

S’ha de separar l’ensenyament de l’ètica i de la religió? Quina
formació ha de tenir un mestre per ensenyar cultura religiosa?
Es pot ensenyar l’espiritualitat en una aula d’escola? L’assig-

natura de cultura religiosa, hauria de ser obligatòria o opcional?
Aquestes qüestions es van tractar en les jornades organitzades el
2005 per la Direcció General d’Afers Religiosos. Representants de
Suïssa, Alemanya, Quebec, Suècia i Canadà van explicar la seva
experiència en la definició i implantació d’una assignatura d’en-
senyament no confessional de la religió. Ara se’n publiquen les
diferents ponències i el debat posterior amb els participants cata-
lans, que va posar de manifest que no existeixen receptes uni-
versals. Així, en cada indret concret, tot depèn dels llegats histò-
rics, de la tradició política i religiosa i de la voluntat negociado-
ra dels actors implicats. Ara bé, sí que fou unànimament compar-
tit el fet que, en temps de revitalització religiosa i quan els horit-
zons quotidians de la diversitat s’eixamplen, és més necessari
que mai oferir una formació sòlida en la matèria que serveixi de
brúixola per orientar els i les estudiants. Maria del Mar Griera

YOKA DAISHI. SHODOKA: EL CANTO
DEL INMEDIATO SATORI 
KAIRÓS. BARCELONA, 2001. 189 PÀG.

La gent ignora la joia preciosa
però tothom la posseeix,
profundament amagada 
a l’interior de la consciència. 

Aquestes paraules pertanyen al Shodoka, un
cant budista que, en 78 petits poemes, presenta
la naturalesa de la il·luminació (satori) i com
orientar-se vers la consciència plena. El text és
obra de Yoka Daishi (Daishi significa ‘gran mes-
tre’), nascut a Yoka, a la Xina, el 665, i mort el
713. Un llarg itinerari de recerca el va dur fins a
Hui-Neng, sisè patriarca del budisme ch’an (o
zen, en japonès); un sol dia prop del mestre va
bastar a Yoka per veure-hi clar.

El Shodoka és una síntesi viva i clara de l’es-
perit del ch’an, el corrent budista desenvolupat
a la Xina a partir de la prèdica de Bodhidharma
(segle VI d.C.) i que més endavant va arrelar al
Japó. El zen deixa de banda les discussions doc-
trinals i se centra en la pràctica del zazen
(asseure’s en meditació contemplativa). L’objec-
tiu de la via no és aconseguir o afegir alguna
cosa sinó realitzar la veritable naturalesa que
cada ésser humà ja és en tot moment. 

L’edició inclou els comentaris de Taisen
Deshimaru Roshi, que considera el Shodoka
com un dels quatre textos essencials del zen
(juntament amb el Shinjinmei, el Sandôkai i el
Hokyosammai,). Teresa Guardans 

CLÀSSICS

DIRECCIÓ GENERAL D’AFERS RELIGIOSOS (EDICIÓ DE
MARIA FORTEZA I JOAN GÓMEZ). CULTURA RELIGIOSA
A L’ESCOLA. JORNADES INTERNACIONALS SOBRE UNA
ASSIGNATURA ACONFESSIONAL
GENERALITAT DE CATALUNYA. BARCELONA, 2008, 113 PÀG. 
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LA MEVA BIBLIOTECA DE TRADICIONS XINESES

Antoni Prevosti Monclús (Barcelona, 1951) és professor titular de Filosofia a
la Universitat de Barcelona i sinòleg. Es doctorà amb una tesi sobre la Física
d’Aristòtil i ha estudiat també intensament sant Tomàs d’Aquino, que ha
traduït al català. Interessat pel pensament i la cultura xinesos, ha treballat
sobretot els clàssics confucians i taoistes. Recentment també ha publicat
la seva traducció al català de les Analectes de Confuci (Fragmenta).

o és que la bibliografia
existent en català i en cas-
tellà sobre tradicions xine-

ses sigui gaire extensa ni molt comple-
ta, però en presentar una selecció de
deu llibres sobre aquesta matèria, que
en ella mateixa sí que és extensíssima,
sembla inevitable començar demanant
excuses per la incompletesa i pel
caràcter necessàriament subjectiu i una
mica arbitrari de la selecció. Els criteris
que m’han guiat, tanmateix, són sim-
ples.

Una civilització, una cultura, són
realitats orgàniques, molt complexes,
però on tot té relació. Per això, difícil-
ment es pot separar un element per
estudiar-lo a banda dels altres. La com-
prensió de les tradicions religioses,
espirituals i filosòfiques xineses reque-
reix un cert coneixement de la història,
dels costums i de les formes d’organit-
zació social i política d’aquell poble en
les diverses èpoques. Per això s’in-
clouen llibres de caire general, com ara
històries de la filosofia i de la religió, o
bé un catàleg d’una exposició que
complementa visualment la informació
textual de la majoria dels llibres. 

També és indispensable el contacte
directe amb les fonts, i n’he inclòs qua-
tre, de manera que les tres grans tradi-
cions de la Xina (confucianisme, taois-
me i budisme) quedessin representa-
des, tot afegint-hi l’Yijing, que ha exer-
cit una influència inigualada en l’espe-

rit xinès al llarg dels temps. Del budis-
me he triat un text de l’escola ch’an
(en japonès zen), sens dubte la forma
de budisme més típicament xinesa.
Atès que es tracta d’una tradició
important a la Xina, però d’origen no
xinès, a part de l’exposició que hom
pot trobar en el llibre de Cheng, m’he
limitat a incloure aquesta traducció. 

HISTORIA DEL PENSAMIENTO CHINO,
d’ANNE CHENG

El coneixement de la història del
pensament és indispensable per a la
comprensió del conjunt de les tradi-
cions espirituals xineses. És una sort
tenir en llengua castellana una traduc-
ció d’aquesta història, obra d’una pres-
tigiosa sinòloga francesa. Completa,
clara, ben documentada i posada al
dia. S’agraeix també la multitud de
cites textuals traduïdes que incorpora,
les quals permeten el contacte directe
amb el pensament que va exposant. 

DISPUTERS OF THE TAO. PHILOSOPHICAL

ARGUMENT IN ANCIENT CHINA, 
d’A. C. GRAHAM

Obra essencial en la historiografia
recent del pensament filosòfic xinès de
l’època clàssica, l’època en què es
constitueixen els conceptes, els termes,
les qüestions i les línies directrius bàsi-
ques de tota la filosofia xinesa. L’autor
hi recull els resultats dels seus llargs
estudis especialitzats, en una obra de

N

                          



síntesi que destaca també per la pene-
tració i el rigor propis d’un autèntic
talent filosòfic. 

LAS RELIGIONES CONSTITUIDAS EN ASIA

Y SUS CONTRACORRIENTES II (HISTORIA

DE LAS RELIGIONES SIGLO XXI, VOL. 10)
En cent i escaig pàgines denses de

contingut, però clares de redacció, el
capítol dedicat a “Religión oficial, reli-
gión popular y sociedades secretas en
la China posterior a los Han” (signat
per Guillaume H. Dunstheimer) ens
presenta amb detall el conjunt d’ele-
ments, creences, ritus, textos i pràcti-
ques de coneixement indispensables
per comprendre la religió xinesa.
Amb ella podem arribar a entendre
des de la mentalitat de la Xina fins al
mateix sistema imperial.

CONFUCI. EL NAIXEMENT DE L’HUMANIS-
ME A LA XINA (Obra Social Fundació
“la Caixa”)

Els articles curts que introdueixen
o acompanyen les seccions i figures
d’aquest acurat catàleg d’una exposi-
ció del CaixaForum són una bona
font d’informació per a qualsevol inte-
ressat en el confucianisme. A més,
s’hi troben mapes, indicacions biblio-
gràfiques, una cronologia dels princi-
pals estats a l’època de Confuci i una

taula cronològica de les dinas-
ties xineses.

TAOÍSMO, d’EVA WONG

L’autora, estudiosa i practi-
cant alhora, presenta aquesta
obra com una “guia del paisat-
ge espiritual del taoisme”. A
més d’una extensa exposició
històrica, l’interès d’aquest lli-
bre rau en els capítols dedicats
als diversos sistemes o vies del
taoisme i les seves pràctiques:
taoisme màgic, endevinatori,
cerimonial, alquímic intern i
d’acció i karma. 

TAOISM. THE ENDURING TRADITION,
de RUSSELL KIRKLAND

Llibre interessantíssim sobre el
taoisme com a religió, escrit des
dels avenços més recents en el seu
estudi, que s’han produït en bona
part gràcies a troballes arqueològi-
ques de primera magnitud (com ara
les versions sobre bambú i sobre
seda del Daodejing), però també
per una nova atenció a textos ja
coneguts, com el capítol “Neiye” del
Guanzi. L’autor planteja noves pers-
pectives i qüestiona, a vegades d’u-
na manera provocativa, els tòpics
sobre el taoisme. 

YIJING. EL LIBRO DE LOS CAMBIOS. CON

EL COMENTARIO DE WANG BI (ed. de
Jordi Vilà i Albert Galvany)

Un dels cinc clàssics xinesos,
compartit per les tradicions confu-
ciana i taoista, passà de ser un text
d’ús oracular a ser considerat la font
per excel·lència de l’arcana saviesa
dels antics. La teoria del yin i el yang
es nodreix abundosament dels hexa-
grames de l’Yijing. L’interès d’aques-
ta traducció és que s’acompanya del
comentari de Wang Bi, el més cèle-
bre i autoritzat dels comentaris de
tendència filosòfica d’aquest clàssic. 

ANALECTES, de CONFUCI (ed. d’Antoni
Prevosti Monclús)

Recullen les dites, converses i
anècdotes de Confuci i els seus dei-
xebles. Són una obra col·lectiva de
l’escola dels ru, els lletrats xinesos,
basada en els records dels deixebles.
A més de ser un dels llibres clàssics
de la Xina, representen la font més
fiable per a l’estudi dels ensenya-
ments del mestre xinès. En aquesta
edició, a més del text xinès i la tra-
ducció catalana, una introducció de
70 pàgines procura al lector tota la
informació sobre el context històric i
cultural que pot necessitar.

DAODEJING. EL LLIBRE DEL ‘DAO’ I DEL

‘DE’, de LAOZI (ed. de Seán Golden i
Marisa Presas)

Primera traducció catalana del
Daodejing realitzada amb metodolo-
gia sinològica i directament del
xinès. Aquest llibre fonamental 
del taoisme i un dels clàssics de la
literatura universal és indispensable
per a qui vulgui endinsar-se en l’es-
perit xinès. La traducció catalana ve
acompanyada d’un breu comentari
per a cada capítol i precedida d’una
introducció també reduïda a l’essen-
cial, que ajuden a la lectura sense
distreure ni enfarfegar. 

LAS ENSEÑANZAS ZEN DEL MAESTRO LIN

CHI. EDICIÓN DEL LIN-CHI LU A CARGO

DE BURTON WATSON, de LIN CHI

A l’hora d’introduir-nos en el
zen, la lectura d’una exposició teòri-
ca no és tan eficaç com la lectura
dels seus textos característics, amb
les seves històries, anècdotes i para-
doxes. És el que ofereix aquest lli-
bre, amb la traducció del text cabdal
d’un dels més destacats mestres
xinesos del ch’an i una bona intro-
ducció, que exposa amb claredat els
trets essencials d’aquesta escola de
budisme.
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uin interès tenen els personatges religiosos en una socie-
tat que tendeix a secularitzar-se?

De fet, interessen més que mai, tal com es reflecteix en
el boom editorial sobre temes espirituals i també d’autoajuda. Resulta 
que el mètode científic no és capaç d’explicar-ho tot i les persones, que
necessiten comprendre el perquè del món i de la vida, s’han llançat a
buscar noves formes d’espiritualitat. Per això s’està vivint un autèntic pols
entre la neoespiritualitat i la secularització. 

El leit motiv de les entrevistes a figures religioses és, en el fons, des-
cobrir quin és el sentit de la vida i com trobar-lo?

La pregunta definitiva és: “Per què vius?”. Per això, les persones que
es troben bé amb si mateixes són una font d’inspiració pels altres. Sovint
són individus que, si bé no han trobat totes les respostes, s’han formulat
algunes preguntes que els marquen un camí vital. La seva trajectòria mos-
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GLÒRIA PALLARÈS VINYOLES

“La capacitat 
de sorpresa 
no té límit”
VÍCTOR-M. AMELA, PERIODISTA 

Q

Ràdio, televisió i premsa. 
Víctor-M. Amela ha navegat per
tots els formats i des de fa deu
anys forma part del trio
d’entrevistadors de “La
Contra” de La Vanguardia, per
on han passat més de 4.000
entrevistats. Representants de
tradicions espirituals que van
des del sufisme fins a la càbala
o el budisme zen també han
desfilat per les contraportades
d’Amela i han fet front a la seva
gran pregunta: “Per què vius?”

                           



tra que la majoria d’obstacles són autoimposats i que, 
per tant, poden ser vençuts. Si ells ho van aconseguir, per
què no els altres?

Ha entrevistat personatges religiosos amb creences i
motivacions molt diverses. Hi ha anhels humans uni-
versals?

Tothom vol ser estimat i tothom vol ser feliç, així de
simple. Al llarg de la història han sorgit camins molt diver-
sos per assolir aquests objectius, des del budisme zen fins
al cristianisme passant pel sufisme, tots amb les seves
creences i les seves tècniques. La qüestió és que, possible-
ment, cap camí no és millor que els altres, i això és una
bona notícia: potser no hi ha una sola resposta, sinó mol-
tes opcions que permeten comprendre’s i autorealitzar-se. 

Ha dialogat amb sacerdots, monjos i monges de diver-
ses confessions. Segueix fascinant la pregunta de què
mou algunes persones a portar una vida de renúncia?

Més que mai, sobretot en un món bombardejat per
estímuls i informacions on qui no sap què va passar ahir
és vist com un pària. M’intriga per què van optar per
aquest estil de vida i, en el cas dels religiosos de clausu-
ra, com es pot arribar a viure durant seixanta anys amb la
mateixa comunitat de deu persones... i no engegar-ho tot
a rodar. Si aquestes persones estan satisfetes amb una vida
tan senzilla, com podem queixar-nos la resta de mortals,
que tenim totes les distraccions i opcions a l’abast? Es pot
aprendre molt del monjo que troba la felicitat en una infu-
sió de farigola o en un passeig per l’hort. 

Els místics que entrevista, siguin de la tradició que
siguin, diuen buscar la pau interior. Ha vist, en aques-
tes persones, la pau que pregonen?

No sempre. A vegades, la comunicació no verbal diu
just el contrari que les paraules. Mentre algunes persones
transmeten alegria, serenitat i plenitud, d’altres traspuen
neguit, incomoditat i greuge. Jo intento que el lector cap-
ti aquestes sensacions a través de les preguntes, o bé
plasmo les meves impressions en una columna adjunta a
l’entrevista. 

Està més interessat pels coneixements d’un entrevis-
tat o per les seves experiències?

Considero que hi ha tres categories d’entrevistats: els
que fan, els que saben i els que són. El que m’interessa
és alternar aquests tres perfils: tinc una gran curiositat per
escoltar els que s’han passat dècades estudiant un sol
tema, però també vull contagiar-me d’aquella gent que ha

sabut treure suc a la vida. Tots els entrevistats són perso-
nes amb una història per explicar i inspiren a la seva
manera. 

L’entrevistador, cal que ignori o que exposi oberta-
ment els seus prejudicis?

A l’hora d’entrevistar, intento desempallegar-me dels
meus prejudicis i mantenir una certa distància tant amb el
tema com amb el personatge. Alhora, intento plantejar a
l’entrevistat els prejudicis o escepticismes que pot tenir el
lector. Entrevistar implica interpretar, sortir de la pròpia
pell i convertir-se en un pont per on transitin històries.

En l’àmbit de les creences i la fe, es poden fer totes les
p reguntes?

No hi ha res que no es pugui preguntar. Això sí, s’ha
de trobar el moment i la manera de fer-ho. Jo intento
empatitzar amb l’entrevistat, posar-me al seu lloc i pre-
guntar sempre des de la sensibilitat i el respecte. Quan
les persones se senten còmodes i veuen que el teu inte-
rès és humà i no pas morbós, no solen oposar-s’hi. Així
doncs, es poden arribar a tractar temes íntims i fins i tot
dolorosos sense violentar l’entrevistat. 

Cada entrevistat li dóna els seus consells per viure
millor. N’ha aplicat algun?

N’hi ha que em semblen fantàstics, com llevar-se cada
dia amb un pensament positiu o meditar, però admeto que
a l’hora de la veritat no en porto a terme ni la meitat. De
totes maneres, estic convençut que els bons consells van
quedant en un pòsit inconscient i que quan els necessiti
ressorgiran. He après de tots els entrevistats i, si cada
entrevista és útil a almenys un lector, missió acomplerta.

Ha fet milers d’entrevistes. La capacitat de sorpresa té
límit?

Rotundament, no. La por de no fer-ho prou bé que
tenia fa deu anys ha desaparegut, però la curiositat, les
ganes de gaudir de l’entrevista i d’aprendre són les matei-
xes. Cada persona és singular i valuosa. I cada història,
única.
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“Hi ha tres categories d’entrevistats: 
els que fan, els que saben i els que són. 
El que m’interessa és alternar 
aquests tres perfils”
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Una ÔhariraÕ 
pel Ramad�

“Al·là és gran. Muhàm-
mad és el profeta. Veniu
a fer l’oració”. Som a la

mesquita de Mataró, punt de trobada
de tots els musulmans de la zona, i
ens disposem a participar a la segona
oració del dia, el dohor.

La mesquita està ubicada als afo-
res de Mataró, en un polígon indus-
trial dominat per les discoteques i els
clubs. El Jaime, un musulmà que
assisteix a l’oració, creu que estar
situats a la perifèria els permet resar
sense molestar cap veí alhora que
poden celebrar dinars comunitaris
just a l’esplanada que hi ha al davant.
Penso que té raó, tot i que no és fàcil
localitzar-la perquè externament no
té aparença de lloc de culte. Està

totalment camuflada pels edificis del
costat i no té un dels elements que
potser caracteritza millor les mesqui-
tes d’arreu del món: el minaret, l’es-
velta torre des de la qual es fa la cri-
da a l’oració. De fet, no té minaret
perquè tampoc no el necessita. Com
passa allà on no són majoria, els
musulmans no poden fer la crida
massa sonorament i la fan des de l’in-
terior de la mesquita perquè ningú
no la senti des de l’exterior. Quina
paradoxa.

Abans d’entrar, ens hem de treu-
re les sabates i rentar-nos bé. Primer
la boca, després el nas, la cara, les
mans –primer la dreta i després l’es-
querra– el cap i els peus fins l’alçada
dels turmells. És difícil no acabar
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remullada pertot arreu, si bé m’asseguren que, amb
una mica de pràctica, ho arribes a fer tot en només
un parell de minuts. Confio que tenen raó, l’expe-
riència és un grau. 

Entrem a l’interior. És una sala molt àmplia, sen-
se mobiliari i coberta per una moqueta, al fons de la
qual hi ha una mena de cova. Aquí hi ha l’imam, el
conductor de l’oració i tota una autoritat en matèria
religiosa. Comença l’oració i els homes prenen posi-
ció formant files l’un al costat de l’altre. Descobreixo
un truc que m’encanta: fan servir el dibuix de la
moqueta per delimitar l’espai que cadascun tindrà
per fer les inclinacions i prostracions. No se sent cap
soroll i ningú no parla. Només hi ha la veu de l’imam
que diu coses en àrab i, de tant en tant, la comunitat
respon. Procuro seguir els moviments que fan però
no és gens fàcil: la posició de partida és drets, amb
les cames lleugerament obertes. A continuació, incli-
nen el tronc de manera paral·lela al terra i, quan sen-
ten el senyal acústic de l’imam, tornen a posar-se en
vertical. Després s’agenollen i s’inclinen fins que el
cap els toca a terra i romanen així durant uns segons.
Aixequen un altre cop el tronc i tornen a prostrar-se
també durant uns segons. Aquest conjunt de movi-
ments forma una rakaa. Segons esbrino, cada oració
està formada per una sèrie de rakaa. Per exemple,
en la primera oració del dia cal fer dues rakaa, men-

tre que en la tercera en farem quatre. A la sala hi ha
dos homes grans que difícilment podrien agenollar-
se, així que, asseguts en una cadira, segueixen l’ora-
ció inclinant lleugerament el cos, fins on poden. 

Mentre estem resant, s’estén una olor que
envaeix tota la sala. Em fa la sensació que algú està
cuinant una mena de potatge a base de carn, espè-
cies, llegums i molt, molt d’api. Quan l’oració acaba,
segueixo el rastre i trobo una petita cuina on hi ha
una dona feinejant. Remena una olla de grans dimen-
sions que conté una sopa, la harira. Ella no parla
castellà i jo tampoc àrab, però em va assenyalant els
ingredients: tomàquet, fideus, cigrons, coriandre,

carn, api, sal i molt pebre. Fa dues hores que prepa-
ra aquesta sopa que menjaran els feligresos després
de l’oració de les vuit de la tarda, amb la posta de sol,
quan els musulmans trenquen el dejuni del ramadà.
La veritat és que té un aspecte molt apetitós i la meva
amiga cuinera m’ofereix tastar-la. Em sap greu per-
què ella no en pot menjar gens, però és tan hospita-
lària que no aconsegueixo defugir la invitació.

En un minut, m’han preparat una tauleta amb
una cadira just a la sortida de la mesquita. M’assec i
em serveixen un plat amb dàtils i un bol de harira.
Està boníssima! És una sopa forta, especiada i molt
calòrica que segur que els aporta l’energia que neces-
siten després d’un dia sense menjar. Jo només fa
dues hores que he dinat, però he de respondre ele-
gantment al seu convit bevent-me tot el bol de sopa.
Ara bé, el meu repte no és res comparat amb el dels
feligresos que de mica en mica abandonen la mes-
quita. Just a la sortida em troben a mi, una estranya,
asseguda degustant la harira. Intento trencar el gel
d’aquesta escena tant curiosa dient-los que la sopa és
boníssima i ells em responen, amb un somriure, que
en gaudeixi perquè ells fins al vespre no la podran
tastar. Mentre degusto aquest plat no puc evitar pen-
sar en quina força de voluntat han de tenir els musul-
mans durant el mes de ramadà i que, segurament,
avui no soparé.
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ÒMÕencanta: fan servir el dibuix de
la moqueta per delimitar lÕespai
que cadascun tindr� per resarÓ
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YEHUDA STOLOV
DIRECTOR EXECUTIU DE LA INTERFAITH ENCOUNTER ASSOCIATION

Construir la pau 
a Terra Santa

embla que Jerusalem és el cor
del conflicte existent des de fa
ja un segle a Terra Santa. I com

que les ones expansives d’aquest conflicte
abasten tot l’Orient Mitjà –i sovint gran part
del món–, sembla que tothom està intentant
resoldre’l. Tanmateix, després d’un gran
nombre d’intents, iniciatives i plans de pau,
no hi ha perspectives d’una fi del conflicte.

Les respostes a la pregunta “Per què
passa, això?”, segurament són tan nombro-
ses com les iniciatives i els plans de pau
proposats. En aquest article m’agradaria afe-
gir-hi una altra resposta. Crec que és una
resposta poc habitual, la qual cosa explica
la manera poc habitual d’abordar el proble-
ma que té la Interfaith Encounter Associa-
tion (www.interfaith-encounter.org), i la

base de la nostra esperança que potser, si
els sistemes habituals no funcionen, aquest
de poc habitual funcionarà. És per aquest
motiu que el vam posar en marxa l’estiu del
2001.

A la IEA ens vam adonar que el nostre
conflicte és una baralla entre veïns, o fins i
tot entre parents. En aquesta mena d’en-
frontament les relacions són l’element més
important. Fins que no es recuperen les
relacions danyades, aquestes qüestions no
es poden resoldre. Els autèntics reptes que
hem d’afrontar són psicològics, no matemà-
tics. En qualsevol acord polític al qual s’arri-
bi, les comunitats hauran de continuar
vivint juntes, i han d’aprendre a conviure de
manera pacífica. Només aquestes relacions
pacífiques poden assegurar un acord a llarg
termini.

La comprensió d’aquest fet porta de
manera natural a entendre una altra cosa:
que la construcció de la pau no és una tas-
ca que correspongui principalment als diri-
gents, i que els ciutadans “del carrer” tenen
tant la capacitat com la responsabilitat de
contribuir al procés. La construcció de la
pau serà com un edifici format per tots els
maons que hi hagi col·locat la gent.

El pas següent és comprendre que
aquests maons estan fets d’interaccions
entre persones que resulten alhora positives
i profundes. Quan les persones de diferents
comunitats deixen d’ignorar-se els uns als
altres i comencen a interactuar de manera
real, profunda i positiva, se sorprenen en
descobrir com s’assemblen els uns als altres,
amb quina rapidesa poden eliminar els pre-
judicis i les pors i com els poden substituir
de seguida per la comprensió, la confiança

S

Dos membres del primer grup de trobada interreligiosa entre israelians 

i palestins: el grup de joves de Jerusalem i Hebron.
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i fins i tot l’amistat. El conflicte és molt menys pro-
fund del que se sol creure i es pot superar fàcil-
ment quan es fa servir l’aproximació correcta.

I l’aproximació correcta ha d’incloure la reli-
gió com a motor principal, i per dos motius. La
religió és una força molt poderosa i, si no la fem
servir intencionadament per a la pau, es pot fer
servir contra la pau. De fet, moltes religions per-
meten les guerres en determinades circumstàn-
cies, però els ensenyaments bàsics de totes les
religions són l’amor, la pau i la compassió envers
l’altre, qualsevol altre. I per tant emprar la seva
força per la pau és més natural que altra cosa. La
religió, almenys a Terra Santa, també és al cor de
l’existència i la identitat de la gent, fins i tot de les
persones no creients. Per tant, quan uns i altres es
troben des de la perspectiva de la religió, la tro-
bada pren un nivell existencial que li proporcio-
na la profunditat necessària per ser eficaç. És evi-
dent que els nombrosos punts en comú que com-
parteixen les tres religions abrahàmiques contri-
bueixen a la necessària naturalesa positiva d’a-
questes trobades. Però potser el més important és
el fet que en la seguretat de la trobada interreli-
giosa podem debatre obertament les diferències
entre les religions i d’aquesta manera ens trobem
uns i altres com a persones completes, en una
trobada més autèntica i profunda, sense que cal-
gui amagar parts de la pròpia identitat en nom
d’una igualtat superficial. D’aquesta manera ens
acostumem a acceptar i respectar l’altre amb tot
allò que el fa diferent, i esdevenim capaços de ser
amics de persones amb les quals no estem d’a-
cord. D’aquesta manera treballem per assolir el
nivell definitiu de la pau.

En l’aspecte pràctic, la IEA treballa en tres
entorns geogràfics. Entre els ciutadans d’Israel, tre-
ballem per crear i mantenir grups locals que es reu-
neixen cada mes de manera continuada en sessions
de trobada interreligiosa, i que construeixen rela-
cions de respecte i amistat entre comunitats. Fins
ara hem creat 28 grups d’aquest tipus. Els conside-
rem exemples per mostrar a les comunitats més
grans que aquesta mena de relacions són possibles,
i alhora illes en expansió que finalment inclouran i
transformaran el conjunt de les comunitats.

En el context israelianopalestí, treballem en
cooperació amb set organitzacions palestines, de
tota Cisjordània i la Franja de Gaza, i organitzem

de manera regular caps de setmana de trobada
interreligiosa; ara n’estem preparant el número 22.
També portem dos grups que es troben regular-
ment.

En el context més ampli de l’Orient Mitjà, tre-
ballem amb altres organitzacions d’Egipte, l’Iran,
Jordània, el Líban, Tunísia i Turquia. El principal
format d’aquesta col·laboració són els congressos
anuals conjunts, dels quals fins ara s’han celebrat
quatre.

Finalment, ara estem procurant desenvolupar
un quart context geogràfic: el de les persones inte-
ressades arreu del món, persones que donaran
suport moral i econòmic a la nostra feina i que
alhora participaran activament en trobades interre-
ligioses paral·leles allà on visquin.

En la IEA ja hi ha implicades milers de perso-
nes, d’una gran diversitat religiosa, política, social
i d’altres tipus, que participen en centenars de pro-
grames, que a poc a poc van creixent per esdeve-
nir un gran moviment social pel canvi, un movi-
ment que manifestarà la força de la religió per
assolir un canvi positiu i la inspiració de Jerusalem
com la “Ciutat de la Pau” que significa el seu nom
en hebreu.

Jesús des de tots els angles

Aquests fragments provenen de la narració d’una trobada del primer grup

d’israelians i palestins de la IEA, un grup de joves de Jerusalem i Hebron,

i il·lustren la nostra manera de treballar: 

“El 17 de gener els membres del grup es van reunir per estudiar plegats i

es van centrar en les figures bíbliques de Maria i Jesús […] Pels musul-

mans, saber que en la tradició jueva Jesús no es considera una figura

gens positiva va ser un gran descobriment. Vam intentar resumir com les

tres religions s’acostaven a Jesús: als dos extrems hi ha el judaisme i el

cristianisme. D’una banda, el cristianisme veu Jesús com el fill de Déu, i

de l’altra el judaisme, o almenys el judaisme talmúdic, el veu com un pro-

vocador i un incitador, amb Maimònides en una posició més moderada

[…] Entre el cristianisme i el judaisme hi ha l’islam, que nega la idea que

Jesús fos el fill de Déu (l’Alcorà nega explícitament que Déu l’engendrés),

però que d’altra banda considera Jesús una figura positiva i un profeta de

ple dret […] Nosaltres voldríem tenir el privilegi d’arribar a un punt en què

les úniques discussions entre jueus i àrabs siguin teològiques, emprant

arguments de comentaristes com els del nostre grup, i no els conflictes

que trobem avui entre nosaltres.”
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MEGHANN AUREA V. VILLANUEVA
DIRECTORA DE PROGRAMES DE PEACE TECH (FILIPINES)

Quan la tecnologia permet
reconciliar 

arxipèlag de les Filipines està
format per 7.107 illes. A la zona
nord hi predominen els cristians

i a la sud, fronterera amb Indonèsia i Sabah,
hi predominen els musulmans. La majoria de
la població de les Filipines és catòlica, un
llegat dels 333 anys de colonització espa-
nyola. Mindanao és la segona illa més gran
de les Filipines, habitada per 18 milions de
persones d’ètnies, cultures i estils de vida
molt diversos, i també és on viuen la majo-
ria de musulmans filipins. Fa temps que
Mindanao viu un conflicte les arrels del qual
es troben en l’exclusió política i socioeconò-

mica. La pobresa, la desigualtat i la compe-
tència pels recursos han portat a enfronta-
ments violents entre els grups armats bang-
samoro (pertanyents a grups etnolingüístics
islamitzats) i les forces armades filipines,
que han desplaçat centenars i milers de per-
sones: civils, dones i, sobretot, nens. No
sembla que el procés de pau que funciona
de manera intermitent pugui fer avançar la
situació, atesa la manca de confiança, since-
ritat i obertura a la taula de negociacions. 

PeaceTech és una organització no
governamental que vol construir ponts entre
joves de diferents cultures, entorns socials,
religions i indrets del país per tal d’avançar
vers una aspiració comuna de pau, tot pro-

movent la comprensió mitjançant el diàleg i
emprant la tecnologia. L’agost passat vam
organitzar un videodiàleg en directe sobre
construcció de pau en què van participar
més de 2.000 joves de les ciutats de Baguio
(al nord de les Filipines) i Cotabato (a l’illa
de Mindanao, al sud).  

La videoconferència va girar entorn del
tema “Acollint la diversitat: l’islam i el cristia-
nisme com a religions de pau”, i s’hi va
debatre sobre la pau i la comprensió mútua
a través del diàleg (interpersonal i en grups)
entre joves musulmans, cristians i també ni
musulmans ni cristians. Altres temes que es
van tractar van ser els prejudicis i la discri-
minació, així com experiències reals de vio-
lència i desplaçament. Aquest diàleg va arri-
bar en un moment molt adequat, perquè la
guerra a Mindanao continuava desplaçant i
separant famílies; en aquests moments, els
prejudicis són molt elevats i les llavors de la
discriminació continuen destruint les vides
de persones innocents i d’infants.

El videodiàleg en directe connectava els
joves del nord i del sud en una conversa en
temps real per mitjà de pantalles de vídeo
gegants. Hi van intervenir convidats musul-
mans i cristians que havien estat víctimes de
la discriminació. Una jove cristiana va com-
partir com els seus familiars havien estat
assassinats mentre viatjaven per Mindanao.
Un grup armat va obligar una furgoneta a
aturar-se, va exigir que en baixessin tots els
cristians i, si bé va deixar anar les nenes i les
dones, va segrestar i matar sense pietat tots
els homes i nens, incloent-hi els dos oncles
de la noia. Per ella, era molt difícil superar
l’odi que sentia envers els musulmans, però

L

El videodi�leg connectava els joves filipins cristians
del nord i els musulmans del sud en una conversa
en temps real per mitj� de pantalles gegants

’

        



intentava obrir el cor i la ment al perdó. Va
compartir la idea que no tots els musulmans
eren culpables de l’incident.

Des de l’altra seu del diàleg, una convida-
da musulmana va compartir la seva experièn-
cia personal durant una evacuació de civils
quan va esclatar la guerra oberta a Mindanao.
“Podeu creure que només rescataven i deixa-
ven pujar als vaixells als cristians?”, va dir.
“Per això jo plorava, lamentant-me de la des-
gràcia de ser musulmana”. Ella també va
necessitar temps per superar l’amargor que
sentia envers els cristians després d’aquesta
experiència lamentable, però també es va
recolzar en un ensenyament important de la
seva fe: el cor per perdonar. “Em vaig adonar
que seria injust pensar que tots els cristians
eren iguals que els que no ens havien deixat
pujar al vaixell. També em vaig adonar que
només podem trobar la pau interior si som
capaços de perdonar”, va afegir quan li van
preguntar com percep ara els cristians, des-
prés d’aquella experiència. 

Amb l’ajuda de tècnics formats per
PeaceTech, els estudiants es van reunir en
petits grups per fer breus diàlegs, reflexionar
sobre els testimonis compartits i debatre sobre
experiències personals d’ignorància, prejudici,
discriminació i conflicte. També se’ls va pre-
guntar quins tres passos podien fer per pro-
moure una millor comprensió entre musul-
mans i cristians i què podien fer per contribuir
a fomentar la pau. En resum, els joves van
adonar-se que la ignorància és a l’arrel del
prejudici, que obre la porta a la desconfiança,
l’odi i el conflicte. “Nosaltres, els joves, no ens
podem permetre continuar en l’apatia. Ens
hauríem d’implicar i intentar aprofundir i
eixamplar el coneixement i la comprensió
dels nostres germans i germanes musulmans
si volem superar la nostra ignorància i els nos-
tres prejudicis”, va dir un representant dels
cristians.

Aquest diàleg intercultural i interreligiós
en directe té l’esperança d’eixamplar les
visions que cristians, musulmans, membres de
la desena de denominacions religioses pre-
sents a Filipines i indígenes tenen els uns dels
altres. És un gran pas per la comprensió al

meu país, on existeixen divisions tant físiques
com culturals. Els diversos grups ètnics, cultu-
rals i religiosos estan entrant cada vegada més
en contacte els uns amb els altres. Això passa
arreu del món. Aquesta interacció creixent
s’explica en part pels avenços en les comuni-
cacions i els transports. Les tensions també
creixen quan aquests grups interaccionen i
competeixen per uns recursos limitats, i la
ignorància i la por intensifiquen aquestes ten-
sions. Cal establir diàlegs de manera regular
entre els joves, perquè serveixen per millorar
la comprensió i fan disminuir les tensions.
Creiem que hem de fer servir la tecnologia
per unir els joves; per fomentar la solidaritat,
reduir la ignorància i limitar el conflicte.

Al començament del 2009, PeaceTech
implicarà joves indonesis i filipins en un dià-
leg sobre religió, participació democràtica i
construcció de pau. Donarem als joves una
oportunitat de construir comprensió establint
una connexió, mitjançant grans pantalles de
vídeo, entre persones separades per centenars
de quilòmetres. Un diàleg com aquest, entre
unes Filipines on predominen els cristians i
una Indonèsia predominantment musulmana,
pot servir de model per a diàlegs semblants
entre països europeus i asiàtics i, a la llarga,
entre països occidentals i musulmans.
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Joves musulmans i cristians filipins dialoguen sobre com combatre els prejudicis.
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PF REY
INTERN DEL CENTRE PENITENCIARI DE QUATRE CAMINS (BARCELONA)

LÕilla dÕUtopia

Durant uns mesos, un grup d’uns quinze
interns de la presó de Quatre Camins, de
diferents tradicions religioses (musulmana,
budista, cristiana, etc.) i també no adscrits a
cap religió, es va estar trobant per formar un
grup de diàleg interreligiós. La iniciativa va
ser fruit del conveni de col·laboració signat
pel Departament de Justícia i Unescocat -
Centre UNESCO de Catalunya amb l’objec-
tiu de promoure l’intercanvi i el respecte
entre cultures i religions a les presons. Es
van organitzar deu trobades, d’una hora i
mitja cadascuna, on també van participar
dues educadores de la presó, un tècnic
d’Unescocat i una antropòloga. Cada sessió
s’iniciava amb l’audició d’un fragment de
música d’una tradició religiosa o una estona
de silenci. Seguidament, un component del
grup explicava als altres els fonaments la
seva religió i hi havia uns minuts per dema-
nar aclariments, fer comentaris, etcètera. A
continuació, la trobada se centrava en un
tema per dialogar, proposat en la sessió
anterior per tal que qui volgués en pogués
llegir textos o reflexionar al llarg de la setma-
na. Els temes de diàleg escollits van ser: reli-
gió i xenofòbia, el perdó, l’amor, la manipu-
lació i la hipocresia de les religions, la tradi-
ció musulmana, el descrèdit de les religions,
l’eutanàsia, les festes religioses i els casa-
ments en les diferents tradicions. 

En aquest article dirigit tant als “de dins”
com als “de fora”, un dels interns partici-
pants fa un balanç força positiu de l’expe-
riència.

er ser sincer, quan em van
proposar entrar en aquest
taller de diàleg i vaig saber

que es tractava de religió, no veia la
manera d’escaquejar-me d’aquella llauna.

Cal tenir en compte que jo no sóc gaire
religiós i tinc una opinió molt personal de
la meva religió; sóc catòlic de naixement,
però no sóc practicant, i creient?… Doncs
no ho sé, la veritat és que crec més en les
persones de bé que en les institucions, i
per descomptat l’Església només és una
altra institució.

Però em vaig sorprendre en trobar-me
un grup de persones que es diferenciaven
molt poc de mi, cadascun amb la seva reli-
gió o falta de religió, d’allò més interes-
sants: budista, musulmana, protestant, cal-
vinista o evangèlica. Cadascun amb la seva
pròpia posició davant la vida i més o
menys implicats, però per descomptat inte-
ressants. Tant les educadores com els
moderadors són persones amb una capaci-
tat de diàleg que em va deixar bocabadat.
Tot això sense esmentar els integrants del
grup, d’una cultura enorme i una capacitat

per al debat digna de moltes universitats i
de l’enveja de fòrums religiosos, per la
capacitat d’escoltar i defensar les opinions
amb una educació i correcció extraordinà-
ries. Collons! Ningú no diria que som a la
trena.

No cal ni dir que es va convertir en una
trobada setmanal d’allò més esperada: mal-
grat les diferències entre nosaltres, però
guiats per les mans expertes dels modera-
dors i, és clar, de les educadores, ens reu-

P

No sospitava que sabria
ÒveureÓ en els del voltant
all� que abans nom�s
mirava sense entendre
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níem cada setmana persones de diferents
parts del planeta, d’Amèrica del Sud, Àfrica,
Àsia i el nord i el sud d’Europa. I les experièn-
cies i la cultura de tots nosaltres han anat
fluint amb un cabal tan fresc i intens que,
igual com un camp sec, ho absorbíem tot amb
una ànsia i una gratitud sorprenents.

Així que m’ha sorprès veure com, cada
divendres, aquests darrers mesos hem estat
compartint idees, experiències i posicions
més semblants del que es podia esperar. Ens
hem convertit en una mena de comunitat
intercultural i multiracial que té molt poc a
veure amb el món que ens envolta fora d’a-
questa aula taller, una illa utòpica on ètnies,
races i colors es converteixen en una cosa
necessària i bella per l’interès del món desco-
negut de cadascun dels participants. Ha estat
bonic mentre ha durat i, ara que el taller ja
s’ha acabat, ens en queda un regust a la boca,
que ha tingut gust de poc. Tenim la promesa
que s’intentarà reprendre’l posteriorment, i
atès l’èxit obtingut caldria ser idiota per no
continuar-lo, però això ja queda fora de la
nostra capacitat d’elecció, tenint en compte el
lloc on ens trobem.

He de reconèixer que he après molt i,
cosa que és més important, que m’han quedat
ganes de seguir aprenent. Fa uns quants
mesos no hauria sospitat que seria capaç de
“veure” en les persones que m’envoltaven allò
que abans només era capaç de mirar sense
entendre, i crec parlar en nom de tots els inte-
grants del taller de diàleg. Les persones a qui

correspon prendre les decisions i prolongar
aquestes trobades desaprofitarien una gran
oportunitat d’utilitzar el que s’ha revelat com
una eina molt vàlida per a la integració i la
comprensió del medi que ens envolta, en
aquesta societat cada vegada més globalitzada
i irremeiablement més necessitada de mitjans
integradors de diferents cultures i religions.
Sens dubte aquesta societat, cada dia més plu-
ral i multicultural, necessita aquestes i moltes
altres iniciatives, per aconseguir finalment una
harmonia social, lliure de xenofòbies i racis-
mes que no ens beneficien per res. Per tant,
els prego que tinguin ben present el que ha
passat a la nostra “illa d’Utopia”.

Seria magnífic comprovar que aquesta
petita llavor, que ha sorgit gairebé gràcies a
l’atzar, podria ser la precursora de moltes
altres que, ben ateses i cuidades, es converti-
rien en un arxipèlag ple d’illes, que si bé en
principi encara són utòpiques, qui sap fins on
podrien arribar.

Però tal com està el món i la societat en
què vivim, està clar que no tenim més remei
que intentar l’acostament entre nosaltres, i
pels simples motius d’una convivència millor.
Perquè, si no comencem a caminar nosaltres,
no confio que les institucions facin aquest
camí.

Algú ha de començar a creure que allò
que ara suposa un utopia en el futur s’ha de
convertir en una necessitat, i per tant és res-
ponsabilitat nostra posar fil a l’agulla. Jo us
animo a començar.

  



uina relació estableixen entre cultura i religió?
RAMIN JAHANBEGLOO: Una de molt estreta. En una
societat, ambdues intenten donar sentit a la vida,

cultivar unes normes, uns valors, unes relacions. Fins i tot es
pot dir que la cultura mateixa, quan conté una recerca de sen-
tit, és una recerca espiritual, una mena de religió. Cultura i reli-
gió no són blocs monolítics sinó que flueixen entre elles. El
diàleg entre cultures inclou les religions i el diàleg entre reli-
gions, les cultures.

FRANCESC TORRADEFLOT: És com la relació entre el cos i l’à-
nima. Si per religió entenem espiritualitat, quelcom que es pot
manifestar en diferents cultures, aquesta pot ser l’ànima i la
cultura, el cos. Vol dir que la cultura no té sentit sense espiri-
tualitat i que tota espiritualitat ha d’expressar-se en cultures. I
per mi també vol dir que allò més essencial del diàleg intercul-
tural es troba en el diàleg inter-espiritual transversal. 

R.J.: Hem de tornar enrere per redefinir amb molta cura la
religió. Avui, per religió s’entén teologia o religió organitzada:
església, teocràcia islàmica i, en definitiva, fonamentalisme.
Perquè, per mi, fonamentalistes són aquells que remarquen
molt l’aspecte teològic i, d’aquesta manera, dificulten el diàleg.
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Diàleg sobre 
el diàleg
CONVERSA AMB RAMIN JAHANBEGLOO 
I FRANCESC TORRADEFLOT

Gandhians tots dos, l’un des de la perspectiva
intercultural i l’altre de de la interreligiosa, han
dedicat anys i esforços, amb alegries i també
decepcions, dedicats a promoure la via no
violenta del diàleg. Essencialment d’acord, el
cara a cara que vam organitzar entre ells al
voltant de la noció de diàleg va fluir des de l’inici.
Durant més d’una hora, gairebé sense intervenir
el moderador, es van estar recolzant,
complementant, matisant, contradient quan
calia... En definitiva, van estar practicant allò en
què creuen.

Q
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Però si la religió té avui una missió espiritual, d’ajudar a
reformar les societats i la política, aquesta és ètica abans
que teològica. Per mi, l’aspecte essencial i espiritual de la
religió és l’ètic.

F.T.: És cert que tota religió ens convida a construir una
ètica comuna, al voltant, per exemple, de la regla d’or de
la moral. Però no hem d’oblidar que, en l’origen de tota èti-
ca comuna, hi ha una espiritualitat que prové del camí inte-
rior que ofereix cada religió. Les religions han de treballar
per una ètica comuna però des del seu propi camí espiri-
tual, que és individual. Si no, podríem caure en una mena
de cos sense ànima, esdevenir massa lògics i perdre la
dimensió emotiva, sensible, espiritual, precisament aquella
que convida a comprometre’s en la recerca ètica comuna.
Aquest compromís demana raons no només racionals. O
seria massa complicat!

R.J.: Cadascú té la seva pròpia recerca d’espiritualitat,
de Déu o de la Veritat. Això vol dir que cap religió no pot
pretendre tenir la veritat absoluta, ser l’última o dir que les
altres no són vàlides. En realitat, tota religió o cultura té una
essència dialogant, empàtica.

Però, històricament, les religions i cultures també han
instigat la violència.

R.J.: La violència, ja sigui viscuda en forma de pobre-
sa, malalties o violència política, és el principal repte que,
avui, religions i cultures han d’afrontar juntes. Novament,
crec que els instigadors de la violència són aquells que
subratllen l’aspecte organitzat o teològic de la religió i fan
una lectura “dura” de les escriptures, mitjançant la qual jus-
tifiquen el fet de matar innocents. El diàleg ha de servir per
revisar aquestes lectures “dures” i fer notar que se’n poden
fer moltes de més “suaus”.

F.T.: La teologia és molt vasta: n’hi ha de bona, de
dolenta, de més espiritual, de més política... Per evitar la
violència, hem de reflexionar sobre les conseqüències de
les lectures “literals” dels textos sagrats. Per contrast, hem
d’ajudar que, a l’interior de cada tradició, se’n potenciïn
les lectures “simbòliques”. Perquè si es fa una lectura lite-
ral, per exemple, del Levític o de certs passatges de
l’Alcorà, és fàcil deduir-ne violència pràctica. Però si se’n
fa una lectura simbòlica, a partir de codis d’interpretació
interns al mateix text i amb criteris hermenèutics, podem

           



extreure’n una pràctica de vida no violenta. I
aquí la responsabilitat va més enllà de les
comunitats. Cada tradició ha de desenvolupar
la seva interpretació simbòlica (de fet moltes ja
ho fan però no es coneix, en part perquè
molesta els que manen). Però tant els no reli-
giosos, a través del diàleg interreligiós, com els
polítics, també són responsables d’afavorir-ho.
Per exemple, fomentant que pastors, imams i
teòlegs en general rebin una formació crítica.

R.J.: Avui, catalans, iranians, etcètera,
tenim unes responsabilitats globals. La sida, la
fam, Iraq… són responsabilitats de tots. Això
vol dir tenir també uns valors compartits i par-
lar d’allò intercultural com quelcom ètic. És en
aquest context que el diàleg interreligiós, en el
sentit de la resposta que les religions donen a
aquests reptes globals compartits, és tan
important. Tot depèn de la possibilitat que els
grups transcendeixin el seu petit context i es
posin a pensar en global. 

F.T.: Demanaria, però, una certa coherèn-
cia entre aquest compromís global i la forma
com cada comunitat religiosa gestiona els
afers interns. Perquè, de vegades, hi ha comu-
nitats que promouen els drets humans fora de
la comunitat però tenen dificultats per digerir-
los internament. Hi ha persones que en una
taula rodona poden parlar d’una forma molt
seriosa i fins i tot sincera de la justícia, l’amor,
el perdó i la reconciliació, mentre que a la
seva comunitat no practiquen res de tot això.

Com creu que es podrien resoldre aquestes
incoherències?

R.J.: No pot haver-hi coherència sense
justícia. Per això, l’objectiu de qualsevol diàleg
és portar més justícia al món. En la mateixa
línia, el diàleg interreligiós ha d’abordar qües-
tions com ara la relació entre la religió i la
modernitat o el lloc de la religió en l’esfera
pública. La modernitat ha exclòs la religió de
l’esfera pública perquè la considerava una for-
ma de violència. Però, fent-ho, ella mateixa
s’ha convertit en una forma de violència, d’es-
tat, racionalista. Avui, hem de tornar a portar
la religió o l’espiritualitat a l’esfera pública. Fer
que la política torni a fonamentar-se en l’ètica,
espiritualitzar-la, com deia Gandhi. Creure que
hi ha múltiples visions vàlides de la moderni-
tat i posar-les a dialogar.

F.T.: Crec que es pot dialogar convençut
que la pròpia veritat és absoluta per un mateix
i alhora respectant que els altres tinguin altres
veritats que també siguin absolutes per ells.
Sense rebutjar-los per això i acceptant que
podem conviure d’aquesta manera. Puc estar
convençut de la meva veritat i això empènyer-
me a respectar l’altre en la seva veritat diferent
de la meva. Fins i tot puc acceptar que no hi
ha altres veritats però, en canvi, acceptar l’al-
tre. Intento lligar pluralisme amb absolutisme.
Perquè sovint ens fem una idea massa reduïda
del pluralisme: una en què acceptem que la
nostra veritat és vàlida i, simplement, suspe-
nem el judici o som relativistes respecte a la
de l’altre. Però el pluralisme té matisos, plura-
lismes. Això s’hauria d’explicar als polítics…

R.J.: El diàleg porta a la necessitat de
compartir una idea de democràcia. No es trac-
ta de donar lliçons als altres sinó d’intentar
entendre com altres cultures, a través de la
seva recerca espiritual o política, intenten tenir
la seva pròpia experiència de la democràcia.
D’altra banda, la democràcia té dos sentits: la
dels drets individuals, que és on normalment
es posa l’èmfasi, i la de les responsabilitats.
Està molt bé que un es descrigui a si mateix
com a català, d’acord amb una identitat nacio-
nal, però, alhora, també ho ha de fer com a
ésser moral amb unes responsabilitats ètiques
globals.

Ramin Jahanbegloo és un filòsof iranià a qui la seva defensa del
diàleg va portar a ser detingut pel règim, el 2006, acusat de pre-
parar una revolució de vellut. Té llibres publicats sobre la no-vio-
lència, la intolerància, la diversitat i el diàleg intercultural. És lli-
cenciat en filosofia, història i ciències polítiques i, actualment,
viu i ensenya al Canadà. Abans ho havia fet a França, als Estats
Units i a l’Índia.
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“El diàleg pot ser una forma de
violència quan hi ha desigualtat
entre els participants”
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En les seves respectives aproximacions al
diàleg, l’un fa més èmfasi en el fet de trobar
valors compartits i l’altre el de trencar
visions massa rígides…

F.T.: És que sóc teòleg i sovint, per mi, el
diàleg és un diàleg místic. L’ètica i els valors
comuns són essencials però formen part d’un
segon estadi. Més enllà, hi ha la relació de
cadascú amb la Realitat Última: Déu, l’Absolut,
etcètera. Aquesta és una relació amb el silenci,
sense formulacions, ni tan sols la d’una ètica
comuna o la de la regla d’or de la moral. Em
sento més còmode en els diàlegs que aproxi-
men aquest silenci, que és a l’arrel de l’ètica
comuna i la convivència.

R.J.: Per mi, l’acció mateixa, voluntària, que
sorgeix d’aquest silenci té la mateixa importàn-
cia. El diàleg amb la Realitat Última és individual
i es guia per la veu interior. Però, tot seguit,
aquesta veu ens convida a l’acció, a confrontar
i canviar realitats, per exemple, polítiques o
socials. Quan entrem en diàleg amb una realitat,
ho fem perquè volem conèixer-la millor però
també perquè pensem que podem canviar-la. I
això es pot fer amb o sense violència. El diàleg
és la via no violenta, en la qual pot haver-hi
enfrontament però no necessàriament violència.

Existeix la possibilitat d’un diàleg violent o
seria un contrasentit?

F.T.: Excepcionalment, podríem imaginar
una situació molt concreta en què un grup de
diàleg, després d’haver pregat i reflexionat,
decidís involucrar-se en una lluita social que fins
i tot desemboqués en una acció violenta. Per
exemple, hi ha situacions de tirania o amb víc-
times innocents en què, si hom no fa res i
defuig la lluita armada, n’esdevé còmplice. És
l’eterna pregunta sobre la guerra justa. Gandhi
mateix deia que és millor defensar-se amb vio-
lència que ser un covard.

R.J.: El diàleg pot ser una forma de violèn-
cia quan hi ha desigualtat entre els participants.
Quan els estats del Nord organitzen un diàleg
econòmic, polític o social amb els del Sud,
sovint es limiten a transmetre un missatge de
dalt cap a baix i tanquen els ulls davant la misè-
ria, les malalties i les opressions que pateixen
els seus interlocutors. Aquest no és un diàleg

just. En els diàlegs justos hi ha escolta recípro-
ca, són bidireccionals.

Quins són els opositors del diàleg?
R.J.: Els qui creuen que només hi ha una

veritat i que l’han d’imposar a tothom, que l’ú-
nica forma de canviar els altres és envaint-los i
matant-los. N’hi ha a tot arreu. Tenen una visió
binària de les coses que està molt escampada.
Pensen que, com en les pel·lícules de Bruce
Willis, hi ha bons i dolents i que els bons han
de matar els dolents. Però si creiem que hi ha
una sola forma de viure i de pensar, si neguem
la diversitat, la vida mateixa deixa de tenir sen-
tit i esdevé avorrida. En aquest sentit, el diàleg
és una mesura contra la visió unidimensional de
les coses... i contra l’avorriment! 

F.T.: Els enemics del diàleg són, per dir-ho
en zoroastrià, els “fills de la mentida”: els con-
vençuts que tot mitjà està permès per arribar a
un fi que jutgen positiu. Aquesta mentida en
què viuen instal·lats mina els fonaments del
diàleg perquè els porta a no fer cap mena de
recerca. D’altra banda, l’actitud de fidelitat a la
veritat no és possible sense una profunda
humilitat: la virtut que, en qualsevol tradició,
tradueix l’experiència religiosa autèntica i
dóna la possibilitat de fer la recerca i sempre
estar obert. Amb els que han fet una opció per
la mentida i l’orgull no s’hi pot fer res, només
esperar… La vida sempre pot canviar-te i
obrir-te al diàleg.

Francesc Torradeflot és membre fundador i secretari de l’Asso-
ciació UNESCO per al Diàleg Interreligiós i responsable de 
l’Àrea de Diàleg Interreligiós d’Unescocat. És llicenciat en filoso-
fia i història de les religions i doctor en teologia, amb una tesi de
mística comparada. Deixeble de Raimon Panikkar, ensenya al
Centre d’Estudis de les Tradicions Religioses i a l’Institut Supe-
rior de Ciències Religioses de Tarragona.

“La humilitat és la virtut que
tradueix l’experiència religiosa
autèntica i dóna la possibilitat de
fer la recerca i sempre estar obert”
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El judaisme
progressista, 
tradició i modernitat

Dins de la diversitat del judaisme, la missió del
moviment “reformat”, “liberal” o “progressista”
vol ser la d’adaptar la tradició a les necessitats
presents. Segons la seva darrera “declaració de
principis” (1999), això inclou, entre altres coses,
el respecte a la diversitat interna i la cerca del
diàleg interreligiós. Majoritari dins del judaisme
nord-americà i també present a Catalunya, aquí
el descobrim de la mà d’una de les seves figures
de referència actuals.

RABÍ RIFAT SONSINO
DOCTOR I LLICENCIAT EN DRET, ÉS RABÍ EMÈRIT DEL TEMPLE BETH SHALOM

DE NEEDHAM (MASSACHUSETTS), I PROFESSOR DEL DEPARTAMENT DE

TEOLOGIA DEL BOSTON COLLEGE.

l llarg de la història, el judaisme no ha estat mai
monolític. Ha acceptat la diversitat d’opinions en un
seguit de qüestions teològiques i també pràctiques, i

sempre ha intentat adaptar els ensenyaments del passat a les
situacions actuals. En aquest aspecte, sempre ha estat “reformis-
ta”. El judaisme modern no és gaire diferent: també té moltes face-
tes i inclou diverses denominacions. Tant si s’anomena judaisme
“reformat” com “liberal” o “progressista”, la diferència fonamental
entre aquest i el judaisme ortodox d’avui és una qüestió teològi-
ca, i no necessàriament de pràctica: el judaisme ortodox defensa
la creença que la Torà (entesa com els “ensenyaments religiosos
tradicionals”) va ser revelada oralment per Déu al mont Sinaí en
el temps de Moisès, mentre que els jueus liberals parteixen de
l’assumpció que la Torà, com un text inspirat creat per jueus pers-
picaços a la recerca d’espiritualitat, ha anat emergint progressiva-
ment en un procés que arriba fins i tot a avui. 

A
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D’ALEMANYA ALS
ESTATS UNITS 

Els orígens del judaisme reformat
modern se solen remuntar a Alemanya, on
va representar una de les nombroses res-
postes jueves a la Il·lustració que va viure
l’Europa occidental el segle XVIII. El movi-
ment no va començar amb grans debats
teològics, sinó simplement amb canvis litúr-
gics. L’any 1801, quan Israel Jacobson, un
ric banquer de Halberstadt, va fundar un
internat per a jueus, hi va incloure una
capella per a cerimònies religioses on les
pregàries es recitaven en hebreu i en ale-
many; també hi havia un orgue, i sovint s’hi
feia un sermó en llengua vulgar. Suposaven
unes innovacions molt importants per l’è-
poca, i van crear divisions dins de la comu-
nitat: alguns hi estaven d’acord i d’altres no.
En poc temps, Jacobson va rebre el suport
d’alguns dels rabins més liberals
d’Alemanya, com ara Abraham Geiger
d’Hamburg i Samuel Holdheim de Berlín, i
va començar a influir en l’opinió pública de
la comunitat jueva arreu d’Europa.
Tanmateix, el moviment no va arribar a
arrelar a Alemanya a causa de l’antisemitis-
me, l’oposició dels jueus ortodoxos, la
interferència de funcionaris desfavorables, i
el fet que els jueus d’Europa no estiguessin
plenament emancipats; però aviat va ser
trasplantat als Estats Units, un país favora-
ble a la llibertat d’expressió.

El primer temple reformat d’Amèrica, la
Congregació Beth Elohim, el va fundar Isaac
Harby a Charleston (Carolina del Sud) el
1824. El van seguir la Societat Har Sinai de
Baltimore (Maryland, 1842), el Temple
Emanuel a la ciutat de Nova York (1850) i
uns quants més. Aquestes congregacions
reformades dels EUA treien importància al
nacionalisme jueu en favor de l’universalis-
me, consideraven el judaisme més una reli-
gió que la cultura d’una ètnia i animaven els
seus membres a ser bons ciutadans i com-
plir les lleis. Però el seu èxit va ser limitat;
esperaven l’arribada a Amèrica d’un geni
amb grans dots d’organització anomenat
rabí Isaac Meyer Wise (1819-1900).

Originari de Bohèmia, el rabí Wise va
arribar als Estats Units l’any 1846, i el 1850 va
esdevenir el rabí de Beth El, una congrega-
ció reformada d’Albany (Nova York). Però la
seva reputació va créixer quan es va traslla-
dar a B’ne Jeshurun un altre temple de
Cincinnati (Ohio), on va servir durant 46
anys. Wise no era teòleg, però tenia una
habilitat extraordinària per ajuntar la gent, i
va contribuir materialment a la creació de les
tres grans institucions que avui constitueixen
el judaisme reformat nord-americà. L’any
1873, va unir totes les congregacions refor-
mistes de l’època amb la creació de la Union
of American Hebrew Congregations (l’actual
Union for Reform Judaism); el 1875 va fun-
dar el primer seminari de rabins reformistes,
anomenat Hebrew Union College (avui
Hebrew Union College - Jewish Institute of
Religion), i quan s’hi van llicenciar els pri-
mers alumnes, l’any 1889, va establir la
Central Conference of American Rabbis
(CCAR), un fòrum professional per a tots els
futurs rabins reformats d’Amèrica del Nord. 

Avui, el judaisme reformat té més de
900 congregacions als Estats Units i el

Casament jueu reformista.
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Canadà, amb aproximadament 1.500.000
seguidors. Suposa el moviment religiós més
nombrós dins del judaisme nord-americà.
La Unió Mundial del Judaisme Progressista,
l’organització internacional dels jueus refor-

mats, es va fundar a Anglaterra el 1926,
amb membres escampats arreu del món,
incloent-hi Israel, França, Anglaterra, l’anti-
ga Unió Soviètica, Sud-Àfrica i l’Extrem
Orient. A Espanya n’hi ha uns quants grups
a Barcelona, Madrid, Sevilla i la Corunya.

Per mitjà de diverses plataformes, el
judaisme reformat ha intentat definir-se a si
mateix tot establint un marc de creences i
pràctiques. En general, el judaisme refor-

mat té un gran respecte per la tradició jue-
va, que és la base sobre la qual es basteix;
reconeix l’autonomia de l’individu per triar
lliurement a partir d’una base de coneixe-
ment; és igualitari i atorga a homes i dones
els mateixos drets i responsabilitats; no dis-
crimina per motius de sexe; en l’aspecte
teològic és liberal i accepta la diversitat d’o-
pinions i rituals. Està compromès amb l’ac-
ció social i la millora de la societat; dóna un
suport entusiasta a la unitat del poble jueu
i a l’existència de l’Estat d’Israel, i manté
forts lligams amb els jueus d’arreu.

La darrera “declaració de principis del
judaisme reformat”, amb data de maig de
1999, defineix els jueus moderns de la
manera següent: “Som Israel, un poble que
aspira a la santedat, escollit per la nostra
antiga aliança i la nostra història única
entre les nacions per ser testimonis de la
presència de Déu. Estem units per aquesta
aliança i aquesta història a tots els jueus de
qualsevol època i lloc”. Més concretament,
pel que fa a la comunitat jueva reformada
afirma “la realitat i la unicitat de Déu”, tot i
que deixa la definició de Déu a la conscièn-
cia de cada jueu; afirma que està compro-
mesa “amb l’estudi continuat de tot el con-
junt de mitsvot (manaments) i al compli-
ment dels que s’adrecen a nosaltres com a
individus i com a comunitat”, amb la qual
cosa permet diferències entre les pràctiques
religioses dels seus membres; també cerca
el “diàleg i l’acció conjunta amb persones
d’altres fes amb l’esperança que plegats
puguem portar pau, llibertat i justícia al
nostre món”.

RECUPERACIÓ DE
PRÀCTIQUES I CREENCES

Com a reflex de les realitats socials del
país, el moviment reformista d’Amèrica mos-
tra les tendències següents, si bé aquests
canvis continuen sent discutits i no tots els
jueus reformats els accepten:

• Molts jueus reformats estan tornant a
introduir avui alguns rituals i pràctiques que
s’havien abandonat en el passat. Per exem-
ple, la pràctica de les normes alimentàries o
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Pels liberals, la Torà, com un text inspirat
creat per jueus perspicaços a la recerca
d’espiritualitat, ha emergit progressivament
en un procés que arriba fins i tot a avui

El rabí Rifat Sonsino i la comunitat jueva progressista Bet Shalom de Catalunya, al
servei de la qual va passar el mes de juny de 2008 com a rabí visitant, celebren el
sàbat a la sinagoga del Call de Barcelona.

C
O

M
U

N
IT

AT
JU

E
VA

B
E

T
S

H
A

LO
M

D
E

C
AT

A
LU

N
YA

      



D I A L O G A L  •  TA R D O R  2 0 0 8  • 2 9

caixrut, com també l’ús de tal·lit (mantells
per pregar), tefil·lin (filactèries) o micvé
(immersió ritual en aigua), creixen tant entre
els homes com entre les dones. De manera
semblant, moltes congregacions que havien
eliminat el ritual del tashlih (llençar molles
de pa a l’aigua la tarda del Roix ha-Xanà
com a símbol de purificació personal) han
començat a reintroduir-lo. 

• No tan sols s’estan recuperant anti-
gues pràctiques, sinó que algunes creences
que abans es rebutjaven ara s’estan tornant
a estudiar. Així, per exemple, la idea de la
resurrecció del cos que havia estat abando-
nada pels primers jueus reformats en favor
de la creença en la “immortalitat de l’àni-
ma”, ara hi ha molts jueus reformats que
l’accepten com una alternativa viable. 

• Davant la normativa rabínica majori-
tària que considera que un individu només
és jueu si la seva mare és jueva, el judais-
me reformat ha reintroduït la idea bíblica
de “filiació lineal”, segons la qual es consi-
dera que una persona és jueva si la mare o
el pare són jueus, sempre i quan els pares
es comprometin a criar l’infant com a jueu
mitjançant l’estudi i la celebració dels esde-
veniments vitals pertinents. Les congrega-
cions reformades de fora dels Estats Units
no han acceptat universalment aquesta
definició de qui és jueu. 

• Gràcies a la influència del moviment
feminista modern, els llibres de pregàries
publicats recentment (com Mishkan T’filah,
del 2007) fan servir un llenguatge igualitari,
no sexista i fins i tot no jeràrquic. Avui hi
ha moltes més dones rabines i cantores que
fa deu anys. 

• Actualment, entre els jueus reformats
hi ha una tendència a la interiorització en
les teologies personals, que es reflecteix en
l’interès creixent per l’espiritualitat perso-
nal, la devoció hassídica i les interpreta-
cions místiques i cabalístiques de la reali-
tat. 

• Com a moviment, el judaisme refor-
mat fa grans passes per allargar la mà de
manera decidida a les parelles mixtes, els
no jueus, els gais i les lesbianes. 

El judaisme és una religió orgànica que
sempre s’ha adaptat a noves situacions. Dins
de les nombroses escoles del judaisme, el
judaisme reformat és un moviment religiós
dinàmic, compromès amb l’adaptació de la
tradició jueva en què es basa a les necessi-
tats del present. Com afirmen les perspecti-
ves de la CCAR davant del seu centenari el
1976, “el judaisme reformat va més enllà de
tolerar la diversitat, la genera”. Consagrat a
la preservació del poble jueu i a la recerca
de la veritat, i partint de l’estudi i el respec-
te mutu, cerca el diàleg amb els altres i tam-
bé la realització dels temps messiànics en
què els éssers humans, creats tots ells a
imatge de la divinitat, establiran la pau entre
ells i en les seves comunitats.

Séder o ritual entorn del sopar de Pessáh –la pasqua jueva– de la comunitat

reformista catalana (www.betshalom.cat).
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ARTUR MATHEU
ASSOCIACIÓ DE TAOISME DE CATALUNYA

uan em van plantejar escriure un article sobre una experiència espiritual
personal, la meva primera idea va ser la de pensar en algun fet puntual
que per la seva singularitat pogués cridar especialment l’atenció. Un cop

posat a la feina, i rumiant-m’ho una mica més detingudament, em vaig adonar que
realment, per mi, la més important i veritable experiència espiritual no ha estat, enca-
ra que s’hagi pogut produir, un fet puntual que per la seva intensitat m’hagi pogut
trasbalsar o remoure la meva consciència, sinó que es produeix cada dia, en la pràc-
tica diària, en el nostre caminar per la vida. En el meu cas, ha estat una experiència
que m’ha fet canviar totalment la meva consciència, la meva visió del món i el meu
estat interior.

Vaig començar a practicar tai-txi fa quin-
ze anys, quan en tenia trenta, per una qües-
tió purament física: sóc músic i els mals
d’esquena, producte de les hores d’estudi i
les males postures, no em deixaven viure.
Ajuntant-ho a una asma al·lèrgica que no
em deixava de molestar, feien que em sen-
tís vell abans d’hora. Fins aleshores, mai no
havia tingut un interès especial envers el
món interior o espiritual. Ni tan sols alesho-
res em plantejava el tai-txi o la meditació
com quelcom que pogués fer canviar la
meva vida, més enllà de poder-me trobar
una mica millor físicament.

Gairebé sense adonar-me’n, a mesura que anava practicant tai-txi i una mica de
meditació, la millora física es va anar produint: el mal d’esquena anava desaparei-
xent i l’asma semblava que no m’importunava tan sovint. Però no només això, sinó
que el meu estat d’ànim, la meva consciència interior i exterior, la meva relació amb
el món i amb els altres, també estaven canviant. Tot això va fer que m’interessés
aprofundir i conèixer molt més els orígens i les formes d’aquestes pràctiques.

Dins d’aquesta recerca, la vida em va portar a conèixer el mestre Tian Cheng
Yang, mestre taoista xinès que viu al nostre país disposat a difondre la cultura i la
pràctica taoistes entre nosaltres. De la seva mà, he pogut aprofundir molt més en
la pràctica de la meditació, el tai-txi, el txi-kung i la filosofia taoista, i conèixer el
que pot arribar a ser el món espiritual.

Fruit d’aquesta pràctica, el món va canviant dia a dia. I, sense adonar-me’n, jo
també.

És aquest camí la meva veritable experiència espiritual, aquesta pràctica que fa
que dia a dia senti i visqui d’una manera diferent, que em fa sentir cada cop més
en pau en el meu interior i al mateix temps cada cop més a prop i unit amb els
altres i amb tot l’Univers, que converteix la meva vida diària en un món màgic i
espiritual.

Q

El camí del dia a dia

             




